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"Οτι ή 'Ελλάς έχει έξ δλων των πολιτισμέ 
νων έθνών τά χειρότερα διδακτικά βιβλία δε 
ήμποριί κανείς νά το άμφισβητήση. Χειρότερα 
καί ώς ττρός τό περιεχόμενον καί ώς πρός τήν 
εξωτερικήν μορφήν. 'Γπάρχουν βέβαια καί με
ρικά καλογραμμένα καί καλοτυπωμένα, άλλά τό 
σύνολον είνε οίκτρόν. Καί εις τούτο δέν πταίουν 
κυρίως οί γράφοντες οΰτε οί έκδίοοντες, άλλά τό 
Κράτος, τό όποιον έοημιούργησεν αληθινήν αναρ
χίαν δε’  άδεξιωτάτης νομοθεσίας, καί άφήκε 
πλήρη ελευθερίαν εις τήν βιβλιοκαπηλίαν έπί 
βλάβη των ικανών συγγραφέων καί των εύσυνει- 
δήτων εκδοτών.

Ή νομοθεσία λοιπόν εχει ανάγκην ^ιζικής 
μεταρρυθμίσεως. Εις τούτο δλοι συμφωνούν- δέν 
συμφωνούν δμως εις τόν τρόπον τής μεταρρυθμί
σεως ταύτης.

Κυρίως δύο ίδέαι αντιμάχονται: οί μεν θέλουν 
νά γείνουν τά διδακτικά βιβλία μονοπώλιον τού 
Κράτους, οί άλλοι προτείνουν νά μείνουν κτήμα 
τών συγγραφέων καί εκδοτών, άλλ’ ύπό έλεγχον 
αυστηρόν καί περιορισμόν τοιούτον, ώστε νά 
έξασφαλισθή εις τό μέλλον ή ποιότης αύτών καί 
νά καθορισθοϋν τά απολύτως χρήσιμα εις έκα
στον μαθητήν διά νά μή φορτώνεται περιττός 
φυλλάδας.

"Ας έξετάσωμεν έκαστον χωριστά.
Πώς ήμπορεΐ νά λειτουργήση τό μονοπώλιον 

καί ποια τά έξ αύτοϋ ώφελήματα ;
Καί πρώτον τό μονοπώλιον θά έχη σκοπόν 

ταμιευτικόν, δπως τό έφαντάζετο ό Τρικούπης,
ί  ° χ ι ;

Δηλαδή τά βιβλία θά πωλώνταί εις τιμήν 
ανωτέραν παρ' δσον στοιχίζουν, ώστε νά ώφελή- 
ται τό δημόσιον ταμεΐον,δπως ωφελούνται σήμε
ρον οί ίδιώται έκδόται καί συγγραφείς,ή θά δίοων· 
ται άνευ κέρδους εις τό έλάχιστον τής τιμής 
•σης πρός τήν δαπάνην ;

Ή Κυβέρνησις, ήτις φαίνεται ότι εχει ύπό 
μελέτην τό σχέδιον τού μονοπωλίου, δέν έξέφρα· 
σεν ακόμη έπί τού σπουδαιοτάτου τούτου ζητή - 
ματος γνώμην.

Έάν τά βιβλία πρόκηται νά δίοωνται άνευ ; 
κέρδους, ή καί έπί ζημία τού δημοσίου ταμείου, 
όπως παρέχεται ή δημοτική έκπαίδευσις,τότε βε
βαίως οί έκδόται θά είνε πρόθυμοι νά ύποκύψωσιν 
έστω καί έπί θυσίφ τών συμφερόντων αυτών,
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διότι αν είνε έμποροι, είνε δμως πρό πάντός'Ελ- 
ληνες πολϊται καί θυσιάζουν τό ίδιον ΰπέρ τού 
κοινού αγαθού.

Ά λλά τοιαύτη πρόθεσις δέν φαίνεται ΰπάρ- 
χουσα, γνωστού όντος ότι ή ένεστώσα Κυβέρνη- 
σις εις τό πρόγραμμα αυτής έχει πρό παντός 
αναγράψει τήν περιστολήν τών δτ,μοσίων δαπανών 
καί τήν αύξησιν τών δημοσίων προσόδων.

Τιθεμένου λοιπόν τού μονοπωλίου εις ένέρ- 
γειαν καταργούνται πάντα τά υπάρχοντα διδα
κτικά βιβλία καί έτοιμάζονται νέα υπό τού 
Κράτους.

Πώς ;
Φυσικίρ τώ λόγω είτε διά διαγωνισμού,είτε διά 

καθορισμού τών συγγραφέων. ί-Γ.θανώτερον φαίνε
ται τό πρώτον. Ένεργεϊται ό διαγωνισμός καί κρι- 
νονται τά ΰποβληθέντα. ’Από ποιους; Τό ζήτημα 
τών κριτών είνε τό σπουδαιότερον πάντων, διότι 
ά-ό τούς κριτά; έξαρτώνται πολλάκιςκαί οί συγ
γραφείς. Έάν ύπάρχη πλήρης πεποίθησις δτι 
οί κριταί, καί ώς έκ τής μορφώσεώς των καί ώς 
έκ τού χαρακτήρες θά κρίνωσιν ασφαλώς καί 
άμερολήπτως, είνε πιθανόν δτι παρεκτός τών έξ 
επαγγέλματος συγγραφέων διδακτικών βιβλίων, 
θά έμφανισθώσι καί άλλοι έκ τών δυναμένων νά 
συγγρ&ψωσιν — όχι διδάσκαλοι — δπως συνέβη 
εις τούς πρώτους διαγωνισμούς διδακτικών βι· 
βλίων.

Τά βραβευόμενα βιβλία θά τυπώνη τό Κρά
τος, άφού άμείψη τούς συγγραφείς καί έξαγοράση 
τά έργα των καί θά πωλή δπως τά σπίρτα τό 
πετρέλαιον καί τά παιγνιόχαρτα, ώς είδος τι 
μονοπωλίου, μέ εν εΰρύτατον περιθώριον κέρ
δους. Διά τήν πολυσύνθετον καί πολυμερή ταύ- 
την έργασίαν θά καταρτίση άπαραιτήτως ιδιαι
τέραν υπηρεσίαν: διά τήν παραγγελίαν τυπο
γραφικού χάρτου, τήν τύπωσιν τών βιβλίων, 
τήν εΐκονογράφησιν, τήν βιβλιοδεσίαν καί τήν 
κατόπιν διεκπεραίωσιν καί διαχείρισιν, συμφώ- 
νως πρός τόν περί δημοσίου λογιστικού νόμον— 
ολόκληρον κατάστημα.

Το κεντρικόν αύτό δημόσιον κατάστημα τής 
έκδόσεω: τών διδακτικών βιβλίων θά έχη καί 
υποκαταστήματα εις διαφόρους επαρχίας πρός 
πώλησιν τών βιβλίων χονδρικήν, ή δέ λιανική 
πώλησις θα γίνηται διά τών βιβλιοπωλών λαμ· 
βανόντων ποσοστόν. Όπου δμως δέν υπάρχουν 
βιβλιοπωλεία τό δημόσιον θά είνε ύποχρεωμένον 
νά φέρη καί πωλή λιανικ.ώς διά τών ίδικών του 
αρχών τό εμπόρευμά του μέ χιλίας οιατυπώσεις 

| καί πρός θρίαμβον τής γραφειοκρατίας.
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Φαντάζεσθε ή όλη αύτή υπηρεσία οποίαν 
διοργάνωσιν α π α ιτ ε ί καί πόσας δαπάνα; συνεπά
γει ; Οί άνευ πείρας καί έπισταμένης μελέτης 
νϊμοθετίϋνΐί; ας έρωτήσωσι περί των πραγμά
των αυτών τούς ειδικώς ένασχοληθέντας όιά νά 
μάθουν. Δεν συμφωνώ προς τούς ίσχυριζομένσυς 
ότι το Κράτος δέν ήμπορεϊ νά τυπώση τά βιβλία 
των σχολείων καί καλλίτερα καί εύθηνότερα άπό 
τούς ίόιώτας έκοότας. Τουναντίον θά φέρη χάρ
την εις μεγάλην ποσότητα καί χωρίς βάρος τε
λωνείου καί ήμπορεϊ νά στερεοτυπώνη τά μονο- 
πωλούμενα βιβλία, άφοΰ θά είνε μέγας ό αριθμός 
των αντιτύπων. Ά λλ ’ ή κατόπιν εργασία θά 
είνε δαπανηρά, ή μετά τήν έκτύπωσιν, προστι
θεμένου σε καί του κέρδους, τό οποίον θέλει νά 
καρπωθή τό δημόσιον, τ α  βιβλία κατ' ανάγκην 
θά πωλώνται πολύ άκριβώτερα παρ' όσον στοι
χίζουν καί επομένως τό μονοπώλιον θ’ άποβή ή 
λύμη τών πολιτών, όπως όλα τά μονοπώλια.

Υπάρχει όμως καί κάτι άλλο τό όποιον πρέ
πει νά πρόβλεψη ό νομοθετης του μονοπωλίου: 
αν δέν κριθή άξιον βραβεύσει»; κανέν βιβλίον εξ 
ώρισμένου είδους π. χ . Γεωγροφία ή Γραμμα
τική, τί θά γίνηται ; Θά άνατίθηται ή σύνταξις 
εις ώρισμένον συγγραφέα ; Πώ; καί εις ποιον 
καί ποία έγγύησις θά ύπάρχη περί τής έκτελέ· 
σεως τού έργου καί τίνες θά τό κρίνουν ; Εις το 
διάστημα δέ αυτό πώς θά διόάσκωνται οί μα- 
θηταί ;

Τοιαΰτα τά τής λειτουργίας τού μονοπωλίου, 
τού οποίου ή νομοθέτησις δέν είνε δικαιολογη
μένη αν εχη σκοπόν νά πλουτίση τό δημόσιον 
ταμεΐον. Διότι καί άνευ αυτού ήμποροϋν νά 
^υθμισθούν τά τών διδακτικών βιβλίων πολύ 
άπλούστερα καί έξασφαλίζοντα έξ ίσου τήν κα
λήν σύνθεσιν καί τήν ευπρόσωπον εκδοσιν αυτών.

θά έπανέλθη ό διαγωνισμός αλλά μεταρρυθ
μιζόμενος. Δέν θά έπιτραπή ή βράβευσις περισ
σοτέρων βιβλίων τού ένός έξ έκάστου είδους,είμή 
μόνον ίταν εύρεθούν δύο ή τρία ίσης περίπου 
άξίας. Διότι δέν είνε ορθόν̂  αν ή Πολιτεία διά 
τών κριτών, ο&ς ώρισεν, εϋρη ύπολειπόμενα τού 
άρίστου τών ύποβληθέντων τά λοιπά νά θέτη καί 
ταύτα εις ίσην μοίραν καί νά έξισώνη τά μέτρια 
καί ελαττωματικά πρός τό άσυγκρίτως ύπερτερον.

Οί κριταί θά όρίζωνται διά τού νόμου καί οχι 
κατ' αρέσκειαν τού υπουργού, μεταξύ άνόρών έπί 
τών οποίων ούόεμία άμεσος ή έμμεσος πολιτική 
πίεσις δύναται νά έξασκηθή ή άλλη τις διαφθορά 
συνειδήσεως. Ή έςουσία αυτών θά έπεκτείνηται 
αληθινή μέχρι τής έκδόσεως τών βραβευομένων 
βιβλίων, τών όποιων θά καθιερωθούν ώρισμένα 
πρότυπα σχήματος, χάρτου, τύπου, χαρτοδέμα
τος, λαμβανουμένου ύπ ' δψιν, ότι ό Σύλλογος 
ωφελίμων βιβλίων κατώρθωσε νά δίοη εις έλα- 
χίστην τιμήν βιβλία άσυγκρίτως υπέρτερα ύς

πρός τήν ευπρέπειαν άπό τά διδακτικά. Οΰτω 
θά έξασφαλισθή, όσον καί διά τού μονοπωλίου, 
ή ευπρεπής Ικόοσις τών διδακτικών βιβλίων.

Ώ ; πρός δε τήν τιμήν, αδτη θά όρίζηται έπί 
τ η  βάσει τής δαπάνης, ήν απαιτεί ή έκτύπωσις 
έκάστου βιβλίου, λογιζομένης τής δικαίας αμοι
βής τού γράψαντος καί έν σχέσει πάντοτε πρός 
τόν αριθμόν τών κυκλοφορούντων αντιτύπων κατά 
τόν αριθμόν τών μαθητών.

Γνωρίζω ότι καί τώρα γίνεται τούτο άλλά τά 
β βλία ύπερτιμώνται ύπό τών μεταπρατών,ιδίως 
τών μεμακρυσμένων έπαρχιών. *Ας φροντίση ό 
νομοθετης νά έπιβάλη ποινάς δρακόντειους εις 
τούς β.βλιοκαπήλους αυτούς καί τότε θά προλη- 
φθάί τό κακόν, τό όποιον άλλως δέν προλαμβά
νεται διά τού μονοπωλίου.

Άπό ένα τοιούτου είδους διαγωνισμόν δέν ευ
ρίσκω κατά τ ί είνε ύπέρτερον τό μονοπώλιον. 
Καί συμφωνώ πρός τούς βιβλιεκδότας, οί όποιοι 
καταφέρονται κατ* αυτού διότι τούς βλάπτει 
χωρίς νά ώφελή τουλάχιστον τόν λαόν. Έχουν 
πληρέστατον δίκαιον ζητούντες ιδίως τήν αύστη- 
ράν άπαγόρευσιν τών παρεισάκτων βιβλίων εις τά 
σχολεία έξω τού προγράμματος καί τόν περιορι
σμόν τών οιδακτικών βιβλίων έκάστης σχολικής 
τάξεως εις τά απαραίτητα. Καί ταύτα ό νομο» 
θέτης δύναται νά όρίση καί έν γνώσει τών σήμε
ρον γινομένων νά θέση σιδηροΰς φραγμούς έν τφ 
μέλλοντα

Τοιαύτη είνε ή γνώμη μου έπί τού ζητήματος 
τών διδακτικών βιβλίων. Άλλά δέν την νομίζω 
βέβαια άλάνθαστον. Έπί θέματος δέ κατ’ εξοχήν 
εθνικού καί κοινωνικού, όποια είνε καί πάντα τά 
πρός τήν αγωγήν καί έκπαίδευσιν σχετιζόμενα, 
πρέπει νά άκούηται πολλών ή γνώμη, καί διά 
τούτο ή « 'Εθνική ’Αγωγή» ήνοιξεν έλευθέρως 
τάς στήλας της εις τούς έπιθυμοΰντας νά έκφέ- 
ρωσι τοιαύτην.

Γ ε π ρ γ ι ο ς  Δ ρ ο ς ι ν η ς  
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Ο  Δ Η Μ Ο Δ Ι Δ Α Σ Κ Α Λ Ο Σ

Έ ν Γ αλλ ία  οί δημοδιδάσκαλοι τώ ν επαρχιών ιδίως 
αμείβονται γλίσχρως' τούτου δ' ένεκα αραιοί προσέρ
χονται ο! νέοι προς κατάταξιν εις τά  διδασκαλεία, 
¿λως αντιθέτως πρός τή ν  συρροήν τή ν  παρατηρουμένην 
εις  τά  παρ' ή μ ΐν  δ ιδασκαλεία. Τήν γλισχρότητα ταύ- 
τη ν  τής αμοιβής έν συγκρίσει πρός τή ν  ύψ ίσ την απο
στολήν τον έργου, τοϋ εθνικού καί επιμόχθου, πικρώς 
σατυρίζει ό Γάλλος συγγραφεύς Παϋλος Μαρρότ διά 
τοϋ επομένου άπολόγου εις πεζόν. Σ .τ .Δ .

1.

Εις κάθε χωριό υπάρχει έ'νας άνθρωπος τόν 
I όποιον πρέπει νά σέβωνται. Έν φ οί γονείς είνε
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εις τή δουλειά των, αυτός φροντίζει διά τά παι
διά. Καθισμένος εις τήν έδραν του, φαίνεται σο
βαρός καί αξιοπρεπής' άλλά όπισω άπό τά μα^5' 
γυάλιά του, λάμπουν βλέμματα φωτιζόμενα απο 
■λάμψεις αγάπης. Επάνω ε·.ς αυτόν στηρίζε'.  ̂
Γαλλία τήν άνύψωσιν τού μεγαλείου^της· κρατεί 
εις τό χέρι του όλας τάς νεαρός καρόίας̂ , όλα τα 
νεαρά πνεύματα· τά διδάσκει, τά καθοδηγεί, τα 
ά.υψώνει. Ό άνθρωπος αυτός είνε ό δημοδιδά
σκαλος.

Ό  δημοδ ιδάοκαλος λαμβάνε ι 900 (pQ Ί0ν 
χρόνον εις τήν άρχήν  -  κ α ι 2000  δτην γείνη  
πενήντα πέντε ετών.

2.
Ό δημοδιδάσκαλος έχει ένα κηπσράκι όπίσω 

άπό τό σχολεϊον έφύτ:υσε δ,τι τού ήρεσε· δέν 
είνε μεγάλος ό κήπος τού οημοοισασκάλου' εινε 
ταπεινός- Ό  Κοππέ θά ήτο καταμαυγεμένος.
Οί ποιηταί αγαπούν πολύ τού; δημοδιδασκάλους 
έπειδή έχουν μικρά κηπαράκια'άν είχαν μεγάλους 
κήπους οί ποιηταί θά τούς αγαπούσαν όλιγώτε- 
ρον. Ό μικρός κήπος κάμνει καλήν ποιητικήν 
εικόνα. Ό δημοδιδάσκαλος ό όποιος δέν ζή με 
εικόνας,θά έπροτιμούσε ένα μεγά.λον κήπον άλλά 
τό Κράτος προστατεύει τήν ποίησιν.

Ό  δημοδιδάσκαλος λαμβάνει 900  φ ρ  τον 
χρόνον εις τήν άρχήν  — κα ί 2 0 0 0  ΰταν γείνη  
πενήντα πέντε Ι τώ ν .

3.

Είνε πολύ εύμορφον τό σχολεϊον- οί τοίχοι 
είνε κάτασπροι. Έκεΐ μέσα ακούεται η οκργα̂  και 
συρμένη ψαλμωδία τού αλφαβήτου.  ̂Τά είκοσι 
πέντε γράμματα έπαναλαμβάνονται ώς φυθμικον 
άσμα έκατόν φοράς τήν ήμέραν. Άπό τούς μαυ
ροπίνακας ανέρχονται παραπονετικά βα, βε, βι, 
βο, βου. Τό σχολεϊον είνε ή βιομηχανία^ τού 
γράμαατος, τή; λεξεως, τής φράσεως, τής ιδέας. 
Κατά βάθος, όλοι αυτοί οί μικροί μαθητευόμενοι 
τού γνωστού καί προφορικού λόγου, εινε μοσχο- 
μάγκαι, κάμνουν ένα σωρόν ιστορίας είς τον οι- 
δάσκαλον, καί αύτός αναγκάζεται νά μαλώνη, 
νά φωνάζη- έπαναλαμβάνει τάς συμβουλά; έως 
ότου κουράζεται· όταν τελειώνη τό μάθημα εινε 
άποκαμωμένος...κάποτε είνε άρρωστος...

Ό  δημοδ ιδάσκαλος λαμβάνει 900 ψβ· τον 
χρόνον εις τήν άρχήν  — και 2000  οταν γεινη 
πενήντα πέντε ετών.

4.

Πρέπει νά είνε ευχάριστος τήν Κυριακήν είς 
τόν Παπάν καί τήν Δευτέραν είς τόν κύριον 
Δήμαρχον. Τί δουλειά ! Συχνά εινε σκλάβος δε 
μένος με ούο άλυσσίοας, χωρίς νά λογαριάσωμεν 
καί τόν Έπαρχον.Ανάμεσα άπό τάς αδικίας καί

τάς ραδιουργία; πρέπει νά τραβήξη τόν δρόμον 
του ίσια. Λέγει είς όλους αυτούς τού; μικρούς 
άγριους, πού λέγονται παιδιά, ότι ή ανταρσία 
είνε κακόν πράγμα καί ή υποταγή καλόν ποΐαι 
είνε αί βάσεις τής κοινωνίας, τάς όποιας πρέπει 
νά σεβώμεθα, ποϊα εΓ,ε τά ύαλωτά παράθυρα τά 
όποϊα δέν πρέπει νά πετροβολώμεν.Τόν εκτιμούν 
είς τά δημοτικά συμβούλια, εΐ; τάς έθνικάς συν 
ελεύσεις, είς τάς εφημερίδας* όταν ομιλούν διά 
τάς υπηρεσίας του ύψώ/ουν πρός τόν ουρανόν τά 
μάτια καί τά χέρια καί λέγουν : νΩ ο όημοόιοα- 
σκαλος !

"Ο δημοδ ιδάσκαλος λαμβάνει 900 φ ρ  τόν 
χρόνον είς τήν άρχήν  — κα ί 2000  δίαν γείνη  
πενήντα  πέντε ετών.

5.

Ό  δημοδιδάσκαλος ένυμφεύθη νέος. Έξωρι- 
σμένος μέ τάς ελπίδας του ανάμεσα είς γεωρ
γούς, ήγάπησε πολύ, ώς αντιστάθμισμα άναπλη- 
ρώνον τά πράγματα τά όποϊα τού έλειπαν.’Απέ
κτησε παιδία, κάποτε παρά πολλά, και τώρα εινε 
γέρος καί πλησιάζει είς τήν σύνταξιν, τόν τάφον 
τών όπαλλήλων. Έν φ κάμνει^μάθςμα ακούει 
τόν ψωμάν νά σταμχτίρ τό αμαξάκι του εις τήν 
θύραν καί νά φωνάζη : «ό ψωμάς 1» Ό ψωμάς 
είνε ό άνθρωπος, τόν όποϊον πρέπει νά πληρώνης 
κάθε μήνα καί νά περιφρονής κάθε ήμέραν. Τωρα 
τά παιδιά έμεγάλωσαν καί πρέπει νά ευρουν ένα 
επάγγελμα, ν ’ άποκατασταθούν — καί ποσον 
στοιχίζουν τά μεγάλα παιδιά ! Τό μέλλον εινε 
σκοτεινόν !

*0 δημοδ ιδάσκαλος λαμβάνει 900 φρ- τον 
χρόνον είς τήν άρχήν  — κα ί 2000  δταν γεινη 
πενήντα  πέντε ετών. ^  ^

Έ π ί τη  ευκαιρία τής εσχάτως έορτασθείσης φ ιλο
λογικής πεντηκονταετηρίδος τοϋ κ . 'Αγγέλου Β λ ά χ ο υ  
δηαοσιεύομεν τ ο  νεώτατον έκ τών πο ιητικώ ν έργων 
αύτοϋ. Ε ίνε δέ τοϋτο έςαίρετος μετάφρασις _εις οημο- 
τ ική ν γλώσσαν τοϋ ποιήματος, τό όποιον ογοανεν ο 
Γεομανός πο ιητής Βίλδεμβρουχ έαπνευσθεις εκ του 
γηοαιοϋ 'ίππου τοϋ Αύτοκράτορος Γουλίελμου Λ . 
ΜΙ μετάιρρασις τοϋ κ. Βλάχου έδημοσιεύθη κατα το 
1688 καί εις τόν «"Εσπερον» τής Λ ε ιψ ία ς ]. £ τ  Λ

Τ Ο  Α Λ Ο Γ Ο  Τ Ο Υ  Β Α Σ Ι Λ Η Α

¡Έ κ  τ ο ϋ  Γ ε ρ μ α ν ι κ ο ύ  τ ο ϋ  Β ϊ λ  δ ε μ 6 ρ ο υ χ ] .

Λέν εχεις σταϋλο άερικό κα ί στολισμένο σπ ίτ ι, 
καί αέ χοοτάρι δροσερό γεμάτο τό παχνι σου ;
Μ ήνα καί δέ σε πότισαν καί νηστικό σ’ αφησαν ;
Σέ νοιώθουνε σαν λαχταράς, σού δίνουν σαν γυρεύεις: 
Πές αου άλογο βασιλικό, πές μου ατι ζηλεμμενο. 
— Μέ νοιώθουνε σάν λαχταρώ , μοϋ δίνουν σαν γυρευω.
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— Μες μου άλογο βασιλική τ ’ είνε κα ί σέ π ικρα ίνει ; 
I ια τ ί μοϋ στεκεσαι βουβό, γερμένο τ ο  κεφάλι ;
Πες μου γ ια τ ί δεν /λ ιμ ιντράς, /αροϋμενο σαν ποώτα, 
οταν πηοοΰσε; τη ν  αύγή περήφανο σ ' τδν χάμπό ; 
Γ ια τ ί τδ μ άτ ι σου γοργέ, σάν πρώτα οέν αστράφτει ; 
I ια τ ί οέν σείς τή  χή τη  σου καμαρωτό σάν πρώτα ; 

Δέν χλ ιμ ιντρώ , δεν χλ ιμ ιντρώ  γ ια τ ! πονεΐ ή
•Λ β ι  -  > ε- < . , [καρδιά μου.υ  βασ ιληα ; με ξε/ασε, δ αρέντης δέ μέ θέλει.
Τ ί τούκαμα καί μέ ξεχνά, κα ί μοναχό μ ' άρ ίνει;
Δε μέ χαβαλλικεύει π ε ιά , κα ί πέρασ’’ ένας /οόνος. 
Σήμερα τά  χαράμματα ήρθαν κοντά μου π ά λ ι.

„ σαν μ ιά  φορά μέ τά χρυσά στολίδια,
μου βαλαν σέλλα κεντητή  κα! χάμουρα άσηυ,ένια 
χλιμ ίντρ ισα  καί ρώτησα : 'Στό βασιληά μέ πάτε ;
Μ' εκύτταξε ένας γέροντας, σταυλ ίτης ασπρομάλλης, 
ε&ογχυξαν τα  στήθια του, γεμ ίσανε τά  μ άτια , 
κα ι μου 'π ε :  Ν αί, στό βασιληά έγώ  ήρθα νά σέ πάω . 
Καί πάμε περα, μακρυά, σ ' ένα φαρδύ σοκάκι. 
Α γναντεψα τους αρχηγούς ποϋ πήγα ιναν μαζί μας, 

οταν βαροϋσε ή_ σάλπιγγα  τραγούδι τοϋ πολέμου, 
κ εγώ  με τόν αφέντη μου περήφανο πηδούσα.' 
'Ρουθούνισα κ ' έκύτταξα νά ίδώ' τό βασιληά μου' 
μα,ήρθαν ολοι, δλοι τους, μόνον αύτός δέν ήοθε.
Κ ι άχουσα αντάρα μακρυνή, βουβή, φαρμακωμένη, 
ωσαν^ να πεφταν χώ ματα , σέ άνοιγμένο λάκκο, 
κ ειδα ένα αμάξι νά περνά ανάμεσα σ ' τόν κόσμο, 
κα ί τό τραβούσαν άλογα οκτώ μαυροντυμένα. 
Ά ργά,^μονά, λυπητερά βαρούσαν ή καμπάνα ις, 
κα ί μ ' έβαλαν ν α  π ε ρπ α τώ  π ίσω  άπ1 τό μαύρο αμάξι. 
Απόμεινε αοεια ή σέλα μου, κα ί κείνος δέν έφάνη ! 

Καί πήγα άπό κοντά άργά, κ ι ' άογά άργά πάτούσα 
χ ίλ ιο ι δεξιά, χ ίλ ιο ι ζερβιά, κα ί χ ίλ ιο ι άπ ' ¿π ίσω , 
χ ίλ ια ις  χ ιλ ιάδες ή τανε , κανείς λαλ ιά  δέν είχε, 
κ εμπρός μακρυά ,άτελείω τη  τραβούσε ή μαύρη στ'οάτα.
-  τη ν  πόρτα σάν έφτάσαμε 'στάθηκ ' άγριεμμενο. 
— Χωρίς τόν καβαλλαρη μου δέν πάω παοαπέρα.
Ε ις τούς παληούς καλούς καιρούς, 'σάν έβγαινα σ’τόν

, [κάμπο,
καμαρωτό σ τη  όαχη μου τό βασιληά μου ε ϊ/α .' 
Ά νέμ ιζα ν  τόν κορνιαχτό ψηλά τά  πέταλά ι ιο υ , 
κα ι μ ια  φωνη χιλιόστομη όλόγυοα βροντούσε:
«Κ αλώ ς τονε τόν β α σ ιλη ά ,»  λέγαν τά  παληκάρ ια . 
«Κ αλώ ς σας ηυρα σύντροφοι» τούς απαντούσε ό γέόος. 
Καί τώρα π ά λ ι, σήμερα, θά ξαναρθή σάν πρώτα,' 
κα ι θα βωτήση καί θά ε ίπ ή :— Πού εινε τ ' άλογό μου; 
κα ί θά κυττάζη  γύρω του, γ ιά  νά μέ 'ιδή. νά μ ' εύρη. 
Αφήστε νά σταθώ εδώ., νά τόν άκαρτεοέψω.

Τά χαλινάρια δάγκωσα, αγρίεψα αφρι'σμ'ένο.
απ° /Μχ λύθηκα , πού αγάλ ια  μέ τραβούσε.

Να κ ι δ σταυλ ίτης έρχετα ι, τή  χήτη  μου χαϊδεύει, 
κα ι μ,ου μ ιλ ε ι, κα ι τρε/ουνε τά  δάκρυα του ττοτάμι. 
—Μή μού άγριεύης έννοια σου, περήφανο μου ά τ ι.
^ [-»οΐ'τιληϊς, b γέρος σου έδώ κ,οντά σου είνε.

Τόν έπνιξαν τά  κλάμματα , δέν είπεν άλλο λόγο, 
κα ί τό κεφάλι γύρισε, κα ί μού ’δείξε τό άαάξι 
Ά ργά  τό αμάξι π ήγα ινε , κΓ ϊλο  μπροστά πηνα ίνε ι. 
κ ι αογα βαρούν,βουβά βαρούν μαζή του τά  ταμπούρλα. 
Δεν ξερω πώ ς, δέ ξέρω τ ί  μέ σ 'τή ν καρδιά μου μπήκε, 
κα ι μου κοΙ/ε τά  ύπατα  σάν δίκοπο μα/αιρι.
"Ολοι βουβοί,, βουβό κ ' έγώ σ 'τή  μακρυνή τή 'σ τοάτα , 
επηγα π α λ ι από κοντά, κ ι' άργά άργά πατούσά.
Ε χω καί σταυλο άερικό, κα ι στολισμένο σ π ίτ ι 

κα ί μέ χορτάρι δροσερό γεμάτο τό π α χ ν ί μου, 
μέ νοιώθουνε σάν λαχταρώ , μού δίνουν σάν' γυόεύω.

ι  ίΑ5υ’ ° βα'Τ'·λτιϊ 5 Οε νάρθη π ίσω  ;
Δε θα βγη π ε ιά , δέ θά προβή άπ ' τό ψηλό π α λά τ ι; 

το αλ° ϊ°  του ™ τ ύ  δέ θ ’ άνεβή σάν πρώτα;

Δέν έχετε φωνή, λ α λ ιά ; έβουβαθήκατ' ολοι.
Τ ί κλα ϊτε , κλα ϊτε γύρω μου; τ ί κ λα ίτε  κα ί βογκάτε; 
— Σ ώπ' αλογο βασιλικό, καί μή  ρωτάς τ ί  κλα ίμ ε. 
Δέν το τραβφς νά σού τό πούν, δέν είνε νά τό μάθης. 
Τ θ (Ά-Ά τ ή ν περιφανή κρέμαστην κάτω  κάτω ,' 
κ ι αυτό τό χώμα πού πατάς, μή σκάφτης μέ τά  νύχ ια . 
Ρ.ιν αγιο χώμα, κα ί βαθειά σκεπάζει πεθαμένους'. 
Τόν πεθαμένο μή ξυπνάς' κουράστη καί κοιμάται.

Α γ γ ε λ ο ς  Β λ ά χ ο ς

  ο<·>ο—-------—
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[ Κ α τ ά  τ ό ν  φ ι λ ό σ ο φ ο ν  Γ κ υ γ ι ώ ] ,

Ε ν τ ώ  πα ιο ιω  π ρ ό κ ε ιτα ι νά δημ ιουργήσω μεν 
τ έ  ηθικόν ο ν , τό  σκεπ τομ ενο ν κα ί αισθανόμενο*· 
κ α ί όπως ούδείς ά ξ ιο ι ν '  άφήση ε·ς αυτό  τή ν  
ά να κ ά λ υψ ιν  ( κ α ί  έ π ί τ ή  υποθέσ ει δ τ ι θά ήδύ- 
να τό ) τ ω ν  θ εμ ελ ιω δ ώ ν νόμ ω ν τή ς  επ ισ τή μ η ς , 
επ ίσ η ς ούδ*1ς π ρ έπ ε ι νά  έ λ π ίζ η  δ τ ι το ύ το  θά 
κατορθώση μόνον κ α ί οι* εα υτο ύ  νά  φθάση  ε ις δλα 
τά  υ ψ η λ ά  σ υνα ισ θή μ α τα · π ρ έπ ε ι νά  τό  όδηγή- 
σω μ εν ο λ ίγο ν  κ α τ '  ο λ ίγο ν  μ έχρ ις α υ τώ ν*  π ρ έπ ε ι 
νά  γνω ρ ίσ ω μ εν  ε ις  τό  π α ιδ ίο ν  όχ ι μόνον* τά ς 
α να κ α λύψ ε ις  κα ί τά ς  επ ισ τη μ ο ν ικ ό ς  κ α τα κ τή σ ε ις  
χ λ λ α  κα ί τα ς  ιοεώ οεις τά σ ε ις , έκ  τ ώ ν  οποίων 
κ α τ ’ ουσ ίαν έγεννήθη  ή ε π ισ τ ή μ η .

Π ριν ό μ ιλή σ ω μ εν ε ις  τόν νο ύν , πρό π ά ν τ ω ν  
ξΚ τό ν  νούν π α ιδ ιώ ν , κα ί εφήβων ακόμ η , είνε 
ά νά γκη  νά ό μ ιλή σ ω μ εν ε ις τή ν  καρδ ίαν , ε ις  τή ν  
φ α ν τα σ ία ν , ε ις τ ά ς  α ισθήσεις· κ α ί διά νά ίδη  ή 
φ α ν τα σ ία , π ρ έπ ε ι νά π ερ ιβ λη θώ σ ι π ά ν τ α  μορφήν 
καί χ ρ ώ μ α . Κ αί α υ τή  ή καροία έ χ ε ι ά νά γκ η ν  νά 
φ ω τισθή  υπο  τώ ν  ο φ θ α λμ ώ ν . Ο ΰτω  τό  μικρόν 
πα ιδ ίο ν άδυνατούν νά  λά β η  ά ν τ ίλ η ψ ιν  τ ώ ν  φρον
τ ίδ ω ν  ώ ν ε ίν ε  ά ν τ ικ ε ίμ ε νο ν , λ α μ β ά νε ι ούχ  ή ττο ν  
συνα ίσθη σ ιν  τη ς  μητρ ικής στοργής άπό τόν α ίφ ν ί-  
διον γλ υκ α σ μ ό ν  το ύ  έ π ' α υτο ύ  προσηλουμένου 
β λ έμ μ α το ς , άπό τή ν  κ ίνη σ ιν  το ύ  βραχίονος τή ν  
π ερ ιβ ά λλ ο υσ α ν , άπό τόν τόνον τή ς  φ ω 'ή ς , δστις 
φ α ίν ε τ α ι θ έλ ω ν  νά  τό  νανουρίση άκόμη· ή μ η 
τρ ικ ή  στοργή  έ γ ε ιν ε ν  ορατή ε ις ‘τούς οφθαλμούς 
δπω ς κ α ι ε ις  τη ν  κ α ρ ο ια ν  κ α ί εδώ έ γ κ ε ιτ α ι  ή 
π ο ίη σ ή  τή ς  μ η τρ ική ς στοργής. Ί δ ιο ν  τή ς  π ο ιή -  
σεω ς ε ίν ε  ή ΰ π ερ ε κ χ ε ίλ ισ ις , δπω ς κ α ί α υ τ ή ; τήο 
στοργής,^ νά  ύπερβα ίνη  τά ς α ίσθητάς μορφά; διά 
τω ν  οπο ίω ν έ/ .δηλούτα ι, νά κ α τ α λ ε ίπ η  τ ή ν  προ- 
αισθησεν αορίστου τ ι  ό ; ε π έκ ε ινα . Ό  πο ιη τή ς ομοι
ά ζ ε ι πρός τό ν  γ λ ύ π τ η ν .  Ή  σ μ ίλ η  γ λ ύ φ ε ι τό  μ ά ρ - 
μαρον ούχ ί διά^νά έ γ κ λ ε ίσ η  έν α ύ τ φ  τ ή ν  ιδ έα ν , 
α λ λ ά  μ ά λλο ν  δ ιά  νά τή ν  γεννή σ η  έν τ ώ  ά κ ινή τω  
μαρμάριρ κα ί νά τή ν  έ ξα γ ά γ η  έξ  α ύτο ύ· έφ '' 
όσον τό  άγαλμα, έκθρώσκει έκ  το ύ  λ ίθ ινο υ  ό γκου ,

1 Συνέχεια ίδε σελ. 21.
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καί τ ά  π ερ ιγρ ά μ μ α τα  δ ιακρ ιβούντα ι κ α ί τ ά  χ α 
ρακτηρ ιστικά  λ α ξ ε ύ ο ν τ α ι , ή έκφρασις —  α υ τ ή  ή 
άποτελούσα  τή ν  ζω ή ν κα ί τ ή ν  π ρ α γ μ α τ ικ ό τη τα —  
φ α ίνετα ι έκθρώσκουσα συγχρόνω ς· έ π ιτ ρ έ χ ε ι κα ί 
γο ρ γο κ ινε ΐτα ι ώ ς ά κ τ ίς  φ ω τε ινή  κ α ί ά σ ύ λ λ η π το ς , 
έπ ί τή ς  άδρανούς α ύ τ ϋ ί  υ λ η ς , έ ;  ής έκπ ο ρ εύ ετα ι, 
έπ ί τώ ν  α ισ θη τώ ν  α ύ τώ ν  μορφ ώ ν, τά-, ό π -ία ς  
ύπ ερ εξα κο ντ ίζε ι, προβαλλόμ ενη  ΰ π  ’ α υ τώ ν  μέχρ ι 
τώ ν  οφθαλμ ώ ν μ α ς , μ έχ ρ ι τ ώ ν  καρδιώ ν μας, 
μέχρι τώ ν  μ υ χ ια ιτ ά τ ω ν  η μ ώ ν .

Ή  πο ίησις ε ίν ε  έ τ ι  έκφ ρ α σ τ ικ ω τέρ α ’ δ ι ’ α ύ τ ή ; 
ή έννοια τ ώ ν  λ έ ξ ε ω ν  γ ίν ε τ α ι  εύρ υτέρ α , α ί ε ικ ό 
νες ά νέρχοντα ι μ έχρ ι το ύ  συμ β όλου ' ώ ;  λέγο υσ α  
π ο λλά  κα ί π ο λ λ ά  άφ ίνουσα  νά μ α ν τ ευθ ώ σ ιν , ε ίνε  
προσιτή ε ις  π ά ν τ α  τ ά  π ν ε ύ μ α τα  τ ά  γ ε ν ικ ώ τερ α  
4 ;  κα ί τ ά  ώ ρ ιμ ώ τερ α , τ ά  όποια τ ή ν  έννοούσι 
κα τά  τό μέτρον α ύ τ ώ ν . Έ ρμ ηνευομ ένη  έν τή  
β αθυτά τη  αυτή ς έννοίιφ μ άς φ α ίν ε τ α ι 4 ;  κάτο- 
πτρον, έν 4  α ν τ α ν α κ λ ώ ν τ α ι κα ί σ υ γ χ έο ν τα ι έν 
μ ιφ  κα ί τ ή  α ύ τή  ε ίκό ν ι κα ί δσα οί οφθαλμοί ημώ ν 
έξωθεν α ισθάνο ντα ι κα ί δσα ή σκέψ ις η μ ώ ν προ
α ισ θά νετα ι, μ α ν τ ε ύ ε ι π ερ ί το ύ  έσω τερ ικού  καί 
κα τά  τό  φα ινόμενον κ εκ λ ε ισ μ ένο υ  κόσμου. ‘Α ς 
διδάξωμεν λο ιπ ό ν τ ά  τ έ κ ν α  μας νά γ .ω ρ ίσ ω σ ι, 
νά έννοώσι πρό π ά .τ ω ν  τή ν  π ο ίη σ ιν  τ α ύ τ η ν ,  πρός 
τή ν  οποίαν έν πάση  ήλικί^ ι τ ή ;  ζω ή ς έ π α -  
νερχόμεθα το σά κ ις , δπως ζη τή σ ω μ εν  π α ρ ’ αύτή ς 
ά λλοτε  μ έν τή ν  λ ή θ η ν , ά λ λ ο τ ε  δέ τή ν  έ λ π ίδ α .

Α ί αίσΟ ητικαί ιδ ιό τη τε ς  ε ίν ε  έκ  τώ ν  μ ά λ ισ τα  
μ εταδ ιδόμενω ν κλη ρ ονομ ικώ ;·  συμφέρον ή μ ΐν 
λοιπόν ε ίνε  νά  δ ια τηρήσω μ εν α ΰ τά ς  καθαρά ; κα ί 
νά  τά ς ά να π τύσ σ ω μ εν  ά κ α τα π α ύ σ τω ς . Ο αρ
χαίος Έ λ λ η ν  έγ εν νά το  όξύ Ιχ ω ν  τό  β λ έμ μ α  καί 
τό ούς, τά  π λ εο ν ε κ τ ή μ α τα  δέ τ α ύ τ α  έ χ ε ι έμ φ υτα  
κα ί ό Γ ά λ λ ο ς . Π ρ ά γμ α τ ι, τ ά  α ω ΰ ή μ α τ α  κα ί τά  
ο ν να ισ& ήμ α τα  κ έ κ τ η ν τ α ι θ εμ ελ ιώ δ η  σημασίαν 
έν τή  α ισθη τ ική . Ά λ λ ' ή τ ε λ ε ιο π ο ίη σ ις , ή άπο- 
λ έπ τυ νσ ις  τώ ν  α ισθήσεω ν κ α ί τ ώ ν  συνα ισθημ ά 
τ ω ν ,  ε ίν ε  ιδ ιό τη τε ς  μ ετα β ιβ α ζό μ ενα ι διά τ ή ;  
ροκληνομ ικότητος. Δ υ να τό ν  όμως κα ί νά  έξαφ ανι 
σ θ ώ σ ιν  ά ; φ ροντ ίσω μ εν λο ιπ ό ν νά  μή  άπολεσθή  
το ια ύτη  κληρονομ ιά διά τή ς  παραμ ελήσεω ς τή ς  
α ισθητική ; α γω γή ς .

Εις τό  ζή τη μ α  : « Α ί  κ α λ α ι  τ έ χ ν α ι  ε ίν ε  α να 
γκαία·. ε ις  τό ν  λα ό ν  ;*  οί π α ιδ α γ ω γ ο ί, παρατη  
ρεϊ ό Τ ολστό η , δ ισ τάζουσ ι συνήθω ς κ α ί π ε ρ ιπ λ έ -  
κουσι τά ς  α π α ντή σ ε ις  τω ν  (μόνος ό Π λ ά τω ν  έζέ- 
ψρασε διαρρήδην τολμ η ρώ ς κ α ί ά ρ νη τ ικ ώ ; τή ν  
γνώ μην τ ο υ ) . Λ έ γ ο υ σ ι:—  Π ρέπει, ά λ λ ά  μ ε τά  
τ ινω ν  έ π ιφ υ λ ά ξ ε ω ν  ε ίν ε  έπ ιβ λα β ές  ε ις  τή ν  κοι
νω νικήν τά ξ ιν  τό  νά  έχ ω σ ι π ά ν τ ε ς  τή ν  δύναμ ιν 
νά γ ε ίνω σ ι κ α λ λ ιτ έ χ ν α ι .  Λ έγο υσ ι : — Τ έχ να ι 
τ ιν έ ς  ε ίν ε  αδύνατο ν νά  ύπάρ ξω σ ιν  έν τ ι ν ι  π ερ ι
ω πή  είμή  μόνον έν  ώ ρ ισμένη  κο ινω ν ική  τ α ς ε ι .  
Λ έγουσ ιν ; — Α ί τ έ χ ν α ι δέον νά  έχ ω σ ι το ύς  απο 
κ λ ε ισ τ ικ ο ύ ; θ ερ ά π ο ντα ; τ ω ν ,  π ερ ί εν  κ α ί μόνον

σ υγκ εντρ ο ύντες  τή ν  προσπάθειαν α ύ τ ώ ν . Λ έ γ ο υ -  
σ ι ν :—  Α ί μεγάλα·, ίδ ιοφυ ία ι π ρ έπ ε ι νά έχ ω σ ι τή ν  
δύναμ ιν  νά  έ ξέλ θω σ ι το ύ  λ α ϊκ ο ύ  π ερ ιβ ά λλο ντο ς 
διά νά  παραδοθώσιν ολόκληροι ε ις  τ ή ν  τ έ χ ν η ν . 
—  Ό  Τ ολστό η  σ υμ π ερ α ίνε ι δ τ ι π ά ν τ α  τ α ύ τ α  
ε ίν ε  έσ φ α λ μ ένα .

Φ ρονεί δ τ ι ή ά νά γ κ η  τή ς  κ α λ λ ιτ ε χ ν ικ ή ς  άπο- 
λ α ύ σ εω ; κα ί ή λ α τρ ε ία  τή ς τ έχ νη ς  ένυπάρχουσ ιν  
έν π α ν τ ί ά νθρ ω π ίνω  δ ν τ ι ,  ά νε ξα ρ τή τω ς  φ υλή ς 
καί κο ινω ν ική ς τ ά ξ ε ω ς , δ τ ι ή ά νά γ κ η  α ΰτη  ε ίνε  
νόμιμος κ α ί δέον νά  π λη ρ ω θ ή . Υ ψ ώ ν  δέ τή ν  
αρχήν α υ τή ν  ε ις α ξ ίω μ α ,π ρ ο σ θ έτ ε ι δ τ ι  α ν ή κ α λ 
λ ιτ ε χ ν ικ ή  ά π ό λα υσ ις  κα ί ή παγκόσμ ιο ς κ α λ λ ιέ ρ 
γ ε ια  τή ς  τ έχ νη ς  έμ φ α ίνουσ ι δυσάρμοστά τ ιν α  καί 
παράχορδα, α ίτ ια  ε ίν ε  ό χαρακτήρ  κα ί α ί τά σ ε ις  
τή ς  τ έ χ νη ς  η μ ώ ν '« π ρ έ π ε ι  νά π α ρ άσχω μ εν ε ις τή ν  
ν έα ν  γ ε ν εά ν  τ ά  μ έσα  νά  φ ιλ ο τεχ νή σ η  τ έ χ νη ν  
νέαν κ α τά  τ ε τ ή ν  μορφήν κα ί τή ν  ο υ σ ία ν » . Ε κα
στον πα ιδ ίο ν το ύ  λαού  έ χ ε ι τά  α υ τά  δ ικ α ιώ μ α τα , 
τ ί  λ έ γ ω , ε χ ε ι μ εγ α λ ε ίτ ερ α  δ ικ α ιώ μ α τα  ε ις  τή ν  
ά π ό λα υσ ιν  τή ς  τ έ χ νη ς  παρά  ή μ ε ϊς , τ ά  τ έ κ ν α  
προνομιούχου τ ά ξ ε ω ς , τούς οποίους δέν κ α τα 
θ λ ίβ ε ι ή ά νά γ κ η  τού έπ ιβ α λλο μ ένο υ  μόχθου, 
ή μ ε ΐς  το ύς  οποίους π ερ ιβ ά λλο υσ ιν  δ λα ι α ί α νέ 
σ ε ις το ύ  β ίο υ . « "Εκ τ ώ ν  ούο τό  έτερον προσ- 
λ έ γ ε ι  ό Τ ο λ σ τό η ' ή αί τ έ χ ν α ι  έν γ έ ν ε ι είνε 
α νω φ ελ ε ίς  κα ί έπ ιβ λ α β ε ϊς , τό  όποιον ε ίν ε  ό λ ιγ ώ -  
τερον παράδοξον παρ" δσον φ α ίν ε τ α ι έκ  πρώ τη ς 
ό ψ εω ς , ή έκαστο ς , ά νευ  δ ιακρ ίσεως τά ξ εω ς  καί 
έ π α γ γ έ λ μ α τ ο ς , έ χ ε ι δ ικα ίω μ α  ε ις  τή ν  τ έ χ ν η ν . 
Τό νά  έρω τώ μ εν &ν τ ά  π α ιδ ία  το ύ  λα ο ύ  δ ικα ι
ο ύ ν τα ι νά  κο ίνω νήσω σ ι τή ς  τ έ χ νη ς  ε ίν ε  ώ σ ε ί ήρω- 
τώ μ εν  ά ν τ ά  π α ιδ ία  το ύ  λαού  έχ ω σ ι τό  δ ικ α ί
ω μ α  νά  τρ ώ γ ω σ ι κρέας, δηλαδή α ν έχ ω σ ι τό  δ ι 
κα ίω μ α  νά  π λη ρ ώ σ ι τ α ς  ά νά γκα ς τή ς  α νθρ ώ π ι
νης α ύ τώ ν  φ ύσ εω ς .

—  « Ό χ ι .  Τ ό ζή τη μ α  δέν έ γ κ ε ιτ α ι  ένταύθα* 
τό  ένδιαφέρον ε ίν ε  νά  γ νω ρ ίζω μ εν , αν τό  κρέας 
(τό ό π ο ιο ν  προσφερομεν ή άρνούμεθα ε ις  τό ν  λ α ό ν ), 
ε ίν ε  κ α λ ό ν  ό μ ο ίω ;, μ ετα δ ίδ ω ν  ε ις  τό ν  λαόν 
γ νώ σ ε ις  τ ιν ά ς  εύρ ισκομένας έν τ ή  έξουσ ίφ  μ ο υ , 
κα ί παρατηρώ ν τ ή ν  ολεθρίαν α ύ τ ώ ν  έπ  ’ αυτού 
έπ ίδ ρ α σ ιν , σ υνεπ έρ α να  ό χ ι δ τ ι ό λαός ε ιν ε  κακός 
δ ιό τ ι δέν α π ο δ έχ ετα ι τ ά ς  γ νώ σ ε ις  τ α ύ τ α ς ,  όχι 
δ τ ι δέν τά ς  α π ο δ έχ ετα ι κα ί τ ά ς  χρησ ιμ οπο ιε ί οι 
Ι λ λ ε ιψ ιν  έπαρκούς μορφώσεως, ά λ λ  ’  δ τ ι ε ιν ε  κ α -  
κ α ί, άνάρμοστο ι κα ί δ τ ι π ρ έ π ε ι , τ ή  β<-ηθεια^τού 
λ α ο ύ , νά  φ ιλο πο νή σω μ εν ν έ α ;  γ νώ σ ε ις , άρμοζού- 
σας ε ις π ά ν τ α ς , ε ύ γ ε ν ε ΐς  κα ί λ α ό ν . Σ υνεπέρανε 
δ τ ι το ια ύ τα ι γ ν ώ σ ε ις , τ ο ια ύ τα ι τ έ χ ν α ι ύφ ίσ τα ν -  
τ α ι  μ ε τα ξ ύ  η μ ώ ν χω ρ ίς νά  φ α ίν ο ν τ α ι  ε ις  ημάς 
επ ιβ λ α β ε ίς , ά λ λ '  δ τ ι δέν δ ύ να τα ι ν ά  ζήσω σ ι 
μ ε τ α ξ ύ  το υ  λ α ο ύ , κ α ί φ α ίνο ν τα ι δ τ ι τ ά  β λ ά -  
π το υ σ ι, μόνον κα ί μόνον δ ιό τ ι α ί γ νώ σ ε ις  α υ τ α ι , 
α ί τ έ χ ν α ι α ύ τ α ι δέν ε ίν ε  έν γ έ ν ε ι  α ί α π α ιτ ο ύ μ ε - 
να ι κα ί άρμόζουσα·.· ζώ μ εν  έν τ ψ  π ε ρ ιβ ά λ λ ο ν τ ι
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τούτω μόνον καί μόνον διότι είμεθχ διεφθαρμέ
νοι, εντελώς όμοιοι πρό; τού: ανθρώπους, οίτινες 
ατιμώρητε·. καθήμενοι έπί πέντε ώρας έντός τώ- 
μιχσμάτων του έργοστ;σίου η του πανδοχείου, 
δέν ενοχλούνται υπό αυτού του άέρος του θανα- 
τούντος νβηλυν επισκέπτην.

Θ>. διαμαρτυρηθώσι πολλοί:—Ποιος εί-εν οτι 
αί γνώσεις καί αί τέχνχι τής νοήμονος ημών 
τάξ-ιως εΓ-ε ψευδείς ; διατί, επειδή δεν τά; απο
δέχεται ο λαός, συμπεραίνετε δτι είνε ψευδείς ·, 
Πάντα ταϋτα τά ζητήματα λύονται άπλούσταα. 
Διότι ήμεϊς είμεΟα χιλιάδες καί εκείνοι είνε εκα
τομμύρια. Τό δέ μέχρι χυδαιότητος άποτριφθέν 
παράδοςον οτι ή κατανόησις του ώραίου απαιτεί 
προπαρασκευήν τινα, ποιος τό είπε, διατί, τ ί τό 
άποδεικνύει ; Είνε υπεκφυγή όπως έξέλθωμεν 
τή; αοιεςόδου οπου μας έστρύμωξε τό ψευδέ, 
τής άπόψεως ήμών, τό προνόμιον τής αποκλει
στικής μιας τάξεως τέχνης. Διατί τό κάλλος 
του ήλιου, το κάλλος τής ανθρώπινης μορφής, τό 
κάλλος λαϊκού άσματος, τό κάλλος τού Ιρωτος 
καί τής θυσίας είνε προσιτά εις πάντας καί δέν 
άπαιτουσι προπαρασκευήν ;

— Διότι ήμεΐς ε'μεθα χιλιάδες καί εκεί οι 
είνε εκατομμύρια ; λέγει ό Τολστόη. *Αν δεν 
ή·ε τούτο ο λογος τού ισχυρότερου, είνε τού- 
λαχιστον τό οικαιον τώ/ περισσοτέρων. Ά  - θε· 
ωρώμεν ώς έσφαλμένον δτι ή πλειονότης τών 
ανθρώπων οέν κατορθώνει νά 'δη καί νά έννο 
ήση, οέν όμοιάζομεν ολίγον πρός τούς συγχρόνου: 
τού Χριστοφόρου Κολόμβου,οιτινες ήρνήθησαντήν 
υπαρξιν τής Αμερικής ; Πρέπει ν ’ άρνηθώμεν 
νά πιστεύωμεν εις τά άστρα, τά όποια οί οφθαλ 
μοί μας δέν διακρίνουσι πλέον ; Βεβαίως ό 'Γολ- 
στόη ε’χει δίκαιον λέγων, δτι εν τή συγχρόνω 
τέχνη ΰπάρχουσι νοσηραί τάσεις, τάς όποιας 
πράγματι ύποδεχόμεθα μόνον καί μόνον διότι συ- 
νειθισαμεν αύτάς, καί τάς συνειθίσαμεν τόσον 
ώστε δεν εμποιεί εις ημάς εντΰπωσιν τά μια
σματικόν αυτών.

Ό  Τολστόη ονειροπολεί μίαν μεγάλην τέ
χνην λαϊκήν, πλησιέστατα πρός τήν φύσιν, 
άπλήν και υψηλήν, ϋγιά δπως ό αήρ καί τό φώς, 
ανευ τής επιτηοευσεως, τών λ,επτοτήτων, του 
ασθενικού χαρακτήρος τώ- τεχνών ημών. Εί ε 
ώραιον όνειρον καί καλόν είνε νά όνειροπολήσω- 
μεν αυτό- ή περισσότεχνο; λεπτότης δεν άπ - 
τελεϊ βάθος, ή οε τεχ,η θά κερόίση πάντας, 
έάν, ένμερει τουλάχιστον, ή.ε προσιτή εις πάν- 
Τ*ί> τ ϊ ξνΓ- "Ρ°» Τ® τύνολον. Ά λλ ’ άν θελωμεν 
νακαταοικασωμεν πάν δ,τι δέν προσπίπτει κατα
φανώς εις τους οφθαλμούς πάντων δπως τό ηλι
ακόν  ̂φως, περ-.ορίζομεν τήν τέχνην. Ούδα- 
μώ; εινε δυ-ατόν, ο τ ι περιεσκεμμέ η διανόησις 
,ίαθμηοον ενοησε καιέςέφρασε, νά κατανοηθή διά 
μιας υπο τών άπλουστέρων έξ ήμών. Πρέπει νά

διανύση τις ίδίοις ποσί τήν οδόν ήν έχάραξαν 
άλλοι, δπως δυνηθή νά παρακολούθηση αυτούς· 
ή καλλιτεχνική άγωγή του βλέμματος αρχίζει 
εις τά μικρά παιδία διά μόνης τής διακρίσεως 
τών χρωμάτων άφ’ ού άρχίζη τόσον ενωρίς, είς 
λόγος περισσότερον νά συνεχισθή βραδύτερον.

Ο Τολ.στόη διά νά απόδειξη τούς ισχυρισμούς 
αΰτοϋ παραβάλλει αδίκως τό καλλιτεχνικόν κάλ 
λος πρός τό ηθικόν κάλλος. "Αν ήνε αληθές δτι 
έκαστος δύναται νά έννοήση τό μύχιο- κάλλος 
τού ερωτις και τής θυσίας, αιτία τούτου είνε δτι 
τό ηθικόν κάλλος εκπορεύεται ές αύτής τής καρ- 
οίας τού ανθρώτου δπως άκτινοβολήση πρός τά 
εκτός, ενφ τό κάλλος τών πραγμάτων, δπως 
γείνη αντιληπτόν, πρέπει νά έπιστρέψη ούτως 
ειπεΐν εις τήν καρδίαν, νά επανέλθη διά τής συγ- 
κ'.-ήσεω;· το έν είνε εύθύ; ές αρχής ίδικόν μας, 
τό δεύτερον μέλλει νά γείνη. Ναί, δλοι βλέπο- 
μεν τόν ήλιον, άλλάδλοιτόν θαυμάζομεν ωσαύ
τως ; Είνε παραδοξολογία νά διισχυρισθή τις 
οτι ουδεμια μύησις απαιτείται διά τήν άντίλη- 
ψιν καί αύτής τής άπλής καί φυσικής τέχνης· 
τούτο δυστυχώς έννοοΰσι τελευταϊον. Οί πιστεύ- 
οντες οτι τά παιδία καί ό λαός (τό σύνολον αύτό 
τών δυστυχών μεγάλων παιδιών) δέν θά εύχα- 
ριστηθώσι περισσότερον έκ ζωηράς χρωμολιθο- 
γραφίας ή είς ώραίας είκόνος, έκ τής σκιρτιτικής 
καί χορευτικής μουσική; τετραχόρου παρά ές 
άσματος άπλού καί ύπερόχου, ώθοϋσι τήν αγάπην 
τ :ϋ λαού μέχρι συγκινητικής τυφλώσεως.

Τις θά παράσχη είς ημάς τέχνην μεγάλην συγ - 
χρόνω; καί λαϊκήν, τέχνην άληθώς κλασ.κήν καί 
εντελώς παιδαγωγούσαν ; Έν τψ  μεταξύ άς ζη- 
τήσωμεν έν τοΐς καλλιτεχνικοί; ήμών εργοις τά 
υγιέστερα, άπλούστερα μέρη δπως προσαγάγω- 
μεν αυτά είς τή/ άντίληψιν τών πάντων. Ίσως 
μεθ' δλας τάς τέχνας ήμών τής παρακμής, θά 
ιόωσιν οί άνθρωποι ν ' άναβλαστήση, πράγματι, 
νέα καί ζωντανή τέχνη, ήτις θά ήνε μία τών 
μορφών τής παγκόσμιου θρησκείας.

« ‘Αν ήνε αληθές, λέγει ό 'Ραβαισσόν, δτι 
ε·ς τά παιδία καί πρό πάντων είς τά τού λαού, 
ή φαντασία προτρέχει τού λογικού, δέν συνάγε
ται όχι μόνον δτι έπρεπε νά όρισθή διά τήν καλ
λιέργειαν τή; φαντασίας, εν τή στοιχειώδει παι
δεύσει, θέσις μή ύπάρχουσα μέχρι τού νϋν, άλλά 
καί δτι ή καλλιέργεια αϋτη έπρεπε νά προτιμηθή 
πάση; άλλης.» Εί-ε σπουδαιότατο-/, πράγματι, 
τό να οιαθέσωμεν πάσαν ενέργειαν έν τή γενέ- 
σει αύτής, πρό πάντων όταν πρόκηται περί 
εκείνης, ήτις έπεκλήθη τρελλον ο ικοκυρά . Είσά- 
γοντες τάξιν είς τάς ιδέας, προπαρασκεύαζε μεν 
τή·» κρισιν, άνοίγομεν τόν δρόμον είς τό λογικόν. 
Π >ρά τοίς μεταγενεστέροις, ή τέχνη έν τή γε- 
νικωτάτη αύτής έννοια, ενέχει «κόμη σημασίαν 
τινά ώ; πρός τήν αγωγήν τών ά-ωτέοων τάξεων
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δέν συμβαίνει δμως τό αύτό ώ; πρός τήν^ αγω
γήν τών κατωτέρων τάξεων' αλλ οι παΐοες και 
οί έφηβοι πάσης τάξεω; έπρεπε ν ’ άνατραφώτι·· 
ι η  Ιιι/ηιηιχε εΐ εα η ΐχ ε ίε  : «ούτως οί νέοι παρά 
τοΐς αρχαίοι; πρό παντός έξετρέφοντο έν ποιή
σει θρησκευτική συγχρόνως καί πατριωτική, και 
έν τέ'χ.η έκπορευομένη έκ τών αύτών πηγών, 
έκτρεφομένη ούτω πρό παντός έν τή λατρείφ 
τού ύψίστου κάλλους. Διατί ή νεωτέρα άγωγή 
άντί νά κυριευθή σχεδόν καθ' ολοκληρίαν άπο 
τήν δήθεν ώφεληματικήν άοχήν τήν έγκατα) ε - 
πουσαν άκαλλιεργήτου: τάς ψυχικά; ενεργείας, 
έξ ών αί άλλαι έπρεπε νά λάβωσιν ώθησιν, διά 
τί νά μή έμπνευσθή ώ; πρό; τοϋτο έκ τής αρ
χαίας παραδόσεως'; “Ας προσθέσωμεν δτι διά 
τούτου θά έλύετο τό μέγα πρόβλημα, τού όποιου 
τά νεώτερα παιδαγωγικά συστήματα από τού 
Ρουσώ καί τού Πεσταλότση παρέσχον ανεπαρκή 
λύσιν, δηλαδή τό ζήτημα πώς νά κινήσωμεν τό 
ένδιαφέρον τού παιοίου προς τήν σπουσή- και 
ιδία "τού παιδιού τών δημοτικών σχολείων.» Ό 
'Ραβαισσόν είπεν οτι τό κάλλος εινε ή λέςις^τοϋ 
σύμπαντος προσθέτει δέ μετά μεγαλειτέρας αλή
θειας δτι ατό κάλλος εινε ή λέξις τής άγωγή;. »

Μή άνησυχοϋντες,δπως ό_ ανωτέρω συγγράφει.:, 
περί τών συνεπειών, τά; όποιας δύναται νά έχη 
έν τοΐς σχολείοις έργασία καθαρώ; χειροτεχνική, 
φρονούμεν" δτι τό είδος τοϋτο τής έργασίας, το 
ένασκούμενον έπί τής Ολης, εχει ανάγκη/ νά συμ- 
πληρωθή διά τού συναισθήματος καί τή; μελέτης 
τής μορφής, διά τής αισθητικής. Είς πάντα τά 
επαγγέλματα καί είς πάσας τάς περιστάσεις^του 
βίου χρησιμεύει 0,τι ό Λεονάρδος δά Βίντσι άπε- 
κάλει όρθήν κρίσιν τού οφθαλμού' «ό οφθαλμός, 
π 2 άγ(χαν., είπεν ό [/.έγας ουτος οιοασκαλος, έφεΰ- 
ρεν δλας τάς τέχνας, άπό τής αστρονομίας μέχρι 
τής θαλασσοπλοΐας, άπό τής ζωγραφικής μέχρι 
τή; λεπτουργικής καί τής κλειθροποιίας, άπό τή; 
αρχιτεκτονικής καί τής ΰοραυλικής μέχρι Τήί
γεωργίας. „ , , .  ,

Ή  ιχνογραφία και το ασμα εινε κατ ε;οχην 
λοίκαί τέχναι, δυνίμεναι ήττον τών^ίλλων ν' 
άπομακρυνθώσιν άπό τήν φύσιν. Θά ειπωσι - 
*Αν ύπάρχη άνάγκη νά διδαχθή έν τφ δημοτικψ 
σχολείω ή ιχνογραφία, θά διδαχθή πάντως ή τε- 
χνική ίχνογραφία,ή δυναμένη νά εφαρμοσθή εις τον ,
βίο«, ή ιχνογραφούσα τό άροτρον, μίαν μηχανή-,
έν κτίριον, ή ιχνογραφία ή θεωρούμενη ώ; βοη
θός τής γραμμικής ιχνογραφίας.

  Ή πείρα, άποκρίνεται δικαίως ο Τολστοη,
κατέδειξε τό ματαιόσχολο-/ καί το αοικον τού 
τεχνικού τούτου προγράμματος. «Οι πλειστοι 
τών μαθητών μετά τρ·'μ.ηνον τοιαύτην ιχνογρα
φίαν περιωρισμένην είς μόνα; τάς τεχνικά; εφαρ- 
μογάς, ούδαμώς δέ άναπαράγουσαν μορφας, ζωα, 
τοπεϊα, άηδίαζον σχεδόν έπί τέλους την αντι

γραφήν τών τεχνικών άντικε μένων, καί τόσον 
ισχυρά ήτο έν αύτοίς ή άνάγκή τή; καλλιτεχνι
κής [γνογραφίας, ώστε κατεσκεύαζον τετραόια, 
είς τά όποια κρυφίως ιχνογραφούν άνθρώπους, 
ίτπους τρέχοντα;»,έκαστον παιδ'.ον αισθάνεται εν 
έαυτω τό όρμέμφυτον τής άνεξαρτησίας, το^όποϊον 
θά ήτο όλεθριον ν ’ άποπνίξωμεν έν οίαδήποτε 
διδασκαλία, καί τό όποιον ένταϋθα έκδηλούται 
πρό πάντων διά τής άγανακτήσεως κατά τής αν
τιγραφής τω- ύποδειγμάτω/. “Αν ο μαθητης οέν 
μάθη άπ' αύτοϋ τού σχολείου νά δημιουργή άφ'̂  
εαυτού,-θά μιμήται πάντοτε έν τψ β’ψ , διότι αφ 
ού μάθωσι ν 'άντιγράφωσι, πολύ ¿λίγοι εινε ίκΛνοι 
νά έφαομόσωσι μόνοι τάς κτηθείσας γνώσεις 
των. «Τηρώ- πάντοτε έν τή ιχνογραφία τάς φυ
σικά; μορφάς, δίδω-- άλληλοδιαδόχως πρό; ιχ'-σ- 
γράφησιν ποίκιλώτατα αντικείμενα, ώς παρα- 
δ ϊίγματο; χάριν φύλλα χαρακτηριστικού σχήμα
τος, άνθη, έπιτραπέζια σκευή, έργαλεΐα, 
σπάθουν νάποφύγουν το τετριμμένο/ και τήν 
έπιτήδευσιν. Διά τή; μεθόδου ταύτης υπερ τούς 
τριάκοντα μαθητάς, είς τινας μήνας, εμαθον αρ
κετά θεμελιωθώ; νά άντιλαμβανωνται τάς γραμ
μικά; σχέσεις έν ταϊ; μορφαϊ: καί τοί; ποικίλοι; 
άντικειμένοις καί νά παράγωσι τάς μορφάς ταυ- 
τας διά γραμμών ευκρινών καί ακριβών Η όλως 
μηχανική τέχνη τής γραμμικής ιχνογραφίας ανα
πτύσσεται ολίγον κατ’ ολίγον ώ, άφ έαυτης.» 
Ό Λεονάρδος δά Βίντσι ήθελεν έπίση; ν  ̂άρ· 
γίζη ή ιχνογραφία διά τής μελέτης και τής υπο- 
οείξεως τών μορφών, αίτινες εχουσι μειζονα χα
ρακτήρα καί κάλλος. Δύταί δέ δέ·/ εινε α·. γεω
μετρικά'. μορφαί.

Ή μουσική πρέπει νά καταστη η κατ εςο- 
χήν λαϊκή τέχνη, ή μεγάλη ψυχαγωγία, ήτις ά-
παλλάττουσα ήμάς τών υλικών μεριμνών,άναπτύ- 
σει τήν συμπάθειαν καί τήν κοινωνικότητα. Διά 
τής έν κοινφ μουσικής πάλλονται άπο κοινού πά
σα’. αί καρδίαι, δπως δονοϋνται πάντα τά όργανα, 
τ  άσαι αί φωναί. Ή  συναυλία εινε ιόεωόης κοι
νωνία είς ή/ μεταφερόμεθα, Ινθα πραγματοποι
είται ή συμφωνία καί ή αρμονία, οπου η ζωή 
καθίσταται θεία συμπάθεια. Δέν κατενοήθη ακόμη 
επαρκώ; πόσον σπουοαΐον είνε ν ά-απτυχθή Τ0 
μουσικόν συναίσθημα, τόσον φυσικόν εις πάντας, 
καί νά όδηγηθή βαθμηδόν ό λαο; εις τήν αγά
πην τής σπουδαίας καί ωραίας μουσικής, τής 
ήΟικοποιούση; διά τής έζυψώσεως τού χαρακ'ή- 
ρος. Αί στρατιωτικαί μουσικαί καί αί έςαρτώμε- 
ναι έκ τή; κεντρικής εξουσίας εχουσι παιδευτι
κήν αποστολήν, ήτις ούτε νά λησμονηθή ούτε 
νά παραμεληθή πρέπει. Ή  μουσική άλλως είνε 
μία τών σπανίων τέρψεων τάς οποίας ούνανται 
ν ' άπολαύσωσιν άπό κοινού πάσαι τής κοινωνίας 
αί τάξεις, καθίσταται λοιπόν δεσμός καθολική; 

| συμπάθειας.
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Αί π λ α σ τά ! τέχναι είνε άναμφιβόλως ήττον 
προσιτά) της μ.ου<τ:χί}ς καί Τής πο·.ήσεως. Δέν 
υπάρχει εν τουτοις άποχρών λίγος νά παραριε 
λήσωμεν τήν καλλιτεχνικήν αγωγήν των παιδιών 
και εις τήν αρχιτεκτονικήν ακόμη. Έν ελλείψει 
αυτών τούτων τών μνημείων, τά εκμαγεία των 
μουσείων, αί εικόνες καί αί φωτογραφίαι, τόσον 
αφ ονοι καί ποικίλαι, σήμερον, όμιλούσιν εις 
τους ̂ οφθαλμούς· τέλος μετά τινα προπαρασκευήν 
οέν εινε δυσχερές εις τόν διδάσκαλον νά σχολιάση 
αυτα,να εςάρη τάς λεπτομέρειας καί το σύνολον. 
Δια καταλλήλου μυήσεως τό παιδίον δύναται 
επαρκως να αίοθανθή καί τής γλυπτικής τά 
εργα.

Τ '.

• ^ ε,τα„ αστικήν καί αισθητικήν
αγωγήν ας εξετάσωμεν τήν διανοητικήν διδασκα
λίαν τήν παρεχομένην έν τοΐς σχολείοις. Έ ,
I αλλια τα προγράμματα τής στοιχειώδους παι- 
οευσεως περιλαμβάνουσι σήμερον, τήν άνάγνωσιν 
και την γραφήν, τήν γλώσσαν καί τά στοιχεία 
της γαλλικής φιλολογίας· τήν γεωγραφίαν, ιδίως 
Τής I αλλιας μέχρι τών ήμερων ήμών,· πρακτι- 
κας τίνας γνώσεις τού δικαίου καί τής πολιτικής 
οικονομίας, στοιχεία φυσικής ιστορίας, φυσικής 
και μαθηματικών· εφαρμογήν αυτών εις τήν 
γεωργίαν,^ τήν υγιεινήν, εις τάς βιοτεχνίας* 
χειροτεχνίας καί τήν χρήσιν τών εργαλείων τών 
κυρίωτέρων επαγγελμάτων στοιχεία ίχνογρα- 
φ·ας, πλαστικής καί μουσικής, γυμναστικήν καί 
στρατιωτικές ^ασκήσεις. Ή πολιτεία άζιούσα 
παρά τών παιδιών νά μάθωσι καί κατανοήσωσι 
τοσαύτα πράγματα συγχρόνως, άποτρίβει διά 
προώρου έντασεως τά λεπτοφυή ελατήρια τού 
παιοικού πνεύματος καί ϋπόκειται εις τόν κίνδυ
νον νά εξασθένηση ταύτοχρόνως τήν τε διανοη
τικήν καί ηθικήν ενέργειαν.
, ^ό φιλολογικόν, γραμματικόν, ιστορικόν καί 
επιστημονικόν μέρος υποβάλλει τά σχολεία ήμών 
εις τό σύστημα τό όποιον οί Ά γγλοι καλούσι 
c ramming.  Μιγάλην τάχα πρόοδον συνετελέ- 
σαμεν αν έγεμίσαμεν τάς κεφαλές διά γεγο- | 
νότων, χρονολογιών, λέξεων, τύπων ; ’Από 
τής κεφαλής τού παιδιού δέν λείπουσιν αί λ έ 
ξεις άλ λ αι ίδέαι- ιδέας λοιπόν πρέπει νά 
παράσχωμεν ε·.ς αυτά.Δυστυχώς ή έπίδειξις πο
λυγνωσίας καταπλημμυρεί τά πάντα, καί αυτήν 
εντι τήν γραμματικήν, έν τοίς σχολείοις. “Ας 
φυλάςωμεν διά τήν μέσην καί μάλ’ιστα διά τήν 
άνωτέραν παίδευσιν τά ιστορικά σχόλια, τήν 
συγκριτικήν γραμματικήν, τήν λεξικολογίαν καί 
την φωνητικήν. *Α; μή έπιβαρύνωμεν καί τούς 
διδασκάλους καί τούς μαθητάς αυτών διά θεωριών 
αχρήστων εις αυτούς.

Εν τφ  δημοτικφ σχολείω ως καί έν τφ γυ-

μνασίω ή επιστημονική διδασκαλία μεταβάλλε
ται εις άπλήν μνημονικήν έναποθήκευσιν, έν φ 
θεμελιώδης σκοπός αυτής έπρεπε νά ή·/ε ή άνά · 
πτυξις τής παρατηρήσεως καί τής κρίσεως, δευ- 
τερεύων δέ σκοπός ή μετάδοσις εις τόν μαθητήν 
γνώσεών τινων βιωφελών καί πρακτικών, έν πο- 
σότητι καθιστώση δυνατήν τήν διαρκώς άπομνη- 
μόνευσιν· έπειδή ή πληθύς τών αντικειμένων τής 
διδασκαλίας χωρεΐ αύξουσα καθ’ έκάστην, πρέπει 
έν τή διοασκαλίφ τών διαφόρων μαθημάτων νά 
προσφύγωμεν εις άλλους τρόπους τών ήδη έν 
χρήσει- πρέπει νά συνδυάσωμεν δσον ένεστι συ
χνότερο« τό μάθημα μετά τής ψυχαγωγίας· μό
νον ουτω δ'’νάμεθα νά διδάξωμεν άνευ κατα- 
πιέσεως τών μαθητών. ’Εντεύθεν ή ο^έλεια τών 
σχολικών έκδρομών. Ή σπουδαιότερα ωφέλεια 
τής βοτανικής είνε δτι συντελεί εις άναπνοήν τού 
καθαρού άέρος τών αγρών. "Αν ό Άγιος Λουδο
βίκος έόίδασκεν υπό δρύν, καί ό διδάσκαλος δύ· 
ναται νά διδάξη ύτό δρύν οΰ μόνον τήν φυσικήν 
ιστορίαν, αλλά καί τήν ιστορίαν τής Γαλλίας. 
Πρός ποικιλίαν τής διδακτέας ύλης ούδέν έμπο- 
δίζ?ι νά όδηγή ένίοτε τό παιδίον κατά τούς σχο
λικούς περιπάτους εις μεταλλεϊόν τ ι ή εργοστά
σιο·/, ή ιστορικόν μνημείο·/, έν ένί λόγφ εις παν 
τά άξιον ένδιαφέροντος έν τφ  τόπω.

Ζ '.

Ό Τολστόη διηγείται μετά ζωηρότητος καί 
ευθυμίας τάς ψηλαφήσεις ώ; πρός τήν διδασκα
λίαν τής ιστορίας. Ήρχισε τήν ιστορίαν, κατά 
τήν διεγεγραμμένην σειράν, άπό τής αρχαίας. 
Αλλά τά παιδία ούτε διά τόν Σέσωστριν, ούτε 
διά τάς πυραμίδας τής Αίγύπτου, ούτε διά τούς 
Φοίνικας ειχον τό παραμικρόν ένδιαφέρον. Έκ 
τής αρχαίας ιστορίας συνέβαινε νά συγκρατήσωσι 
γεγονότα τινά ώς π. χ . τά περί Σεμιράμιδος, 
άλλ ’ δλως τυχαίως, όχι διότι εμάνθανόν τι έξ 
αυτής,άλλά διότι ή όιήγησις είχεγείνει έντέχνως. 
Επειδή τοιαύται σελίδες ήσαν σπάνιαι, ό Τολ
στόη απεπειράθη νά διδάξη τήν ^ωσσικήν ιστο
ρίαν. Περιεπλάκη εις διάφιρα ονόματα- ολαι δέ 
αί πνευματικά1, δυνάμεις τών παιδιών έτέθησαν 
εις ενέργειαν όπως συγκρατήσωσι τά ϋ α νμ α ο τα  
εκείνα ονόματα* τί ειχον πράξει τά πρόσωπα 
ταύτα,ήτο εις τούς μαθητάς δλως δευτερεύον.— 
Νά αύτός...— Πώς τόν λέγουν . — Μπαρικάβ, 
ή ό χ ι;. . .  έξεστράτευσε έναντίον . . .  πώς τό λέ
γουν ; . . .  Καί κατέκοψε τόν έχϋρύν, είπεν ύπε- 
ρηφάνως έν παιδίον κτλ. Όσα παιδία ειχον ίσχυ- 
ράν μνήμην προσεπάθουν νά τά συγκρατήσωσι... 
αλλ ’ δλα αυτά ήσαν τόσον τερατώδη καί τά παι
δία ένέπνεον οίκτον· ώμοίαζον δλα πρός όρνιθας, 
εις τάς^οποίας ρίπτουν κατ* άρχάς κόκκους, έ
πειτα έξαφνα άμμον, καί τά χάνουν καί φωνά
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ζουν καί παραφέρονται, έτοιμοι νά άποσπάσωσι | 
τά πτερά άλλήλων.

Ή τάσις πρός τήν ιστορίαν, κατά τόν Τολ
στόη, έκδηλούται εις τά πλείστα τών παιοιων 
μετά τήν τάσιν πρός τήν τέχνην. Ο Τολστοη επε - 
χείρησε καί άλλας δοκιμάςδιδασκαλίας τής ιστο
ρίας, άρχίζων άπό τής εποχής μας, καί ευρε, λ έ 
γει τρόπους λίαν επιτυχείς. Διηγείτο εις τά παι
δία τήν εκστρατείαν τής Κριμαίας, τήν βασιλείαν 
τού Αΰτοκράτορος Νικολάου, τήν ιστορίαν τού 
1812 Μέγιστον ένδιαφέρον, ώς ήτο επόμενόν, 
έξήγειρεν ή διήγησις τών μετά τού Ναπολεοντος 
πολέμων. «Τό μάθημα έκεΐνο, λέγει ό Τολστοη, 
έμεινε μία τών άξιομνημονεύτων στιγμών τής 
ζωής μου.» Ευθύς ώς έδειξε·/ δτι τό θέατρον τού 
άγώνος μετηνέχθη εις τήν Ρωσσίαν, πανταχόθεν 
ήκούσθησαν αναφωνήσεις, λόγοι ζωηρού ένδιαφε- 
ροντος. — «Τί ; θά μάς κυριεύση και ημάς ;
Μή φοβάσαι, ό Αλέξανδρος θά τού δείξη ! ειπε 
τις όστις έγνώριζε τήν ιστορίαν τού Άλεξάνορου. 
*0 Τολστόη ήναγκάσθη νά κατευνάση τόν ένθου- 
σιασμόν τω ν  δέν ήλθεν ακόμη ή ώρα- έξηγέρθη 
ή αγανάκτησές των διότι έμελλε νά δοθή εις τον 
Ναπολέοντα ή αδελφή τού τσάρου καί 5τι ο τσά
ρος κατεδέχθη νά όμιλήση μέ αυτόν ώς ισος προς 
ίσον έπί τής γέφυρας. — Περίμενε I έλεγεν ο 
ΙΙέτκας μετ’ απειλητικής κινήσεως—ελα, ελα, 
λέγε ! . . .  Όταν ό ’Αλέξανδρος ήρνήθη νά ύπο 
ταχθή δηλαδή έκήρυξε τόν πόλεμον, δλοι οί μα- 
Οηταί έξέφρασαν τήν επιδοκιμασίαν των. Οτε ό 
Ναπολέων μετά δώδεκα έθ·ών έξεστράτευσε κατά 
τής ’Ρωσσίας έξεγείρων τήν Γερμανίαν, τήν 11ο- 
λωνίαν, δλοι συνεταράχθησαν.

Είς έκ τών μαθητών ήτο γερμανός, ητο οε 
παρών έν τώ μαθήματι.— Ά  ! καί σείς έναντιον 
μας ! τφ ειπεν ό ΙΙέτκας—Σούτ ! σιωπή 1 . . . 
ανέκραξαν οί άλλοι. Ή ύποχώρησις τών £ωσ- 
σικών στρατευμάτων κατέθλιψε τούς ακροατας" 
πανταχόθεν ήκούοντο έρωτήσεις : διατί ; πώς ; 
ύβριζον τόν Κουτούζωφ καί τον Βαρκλάι.— Να 
τόν χαρής τόν Κουτούζοφ σου ! — Πρόσμενε 
λίγο, τφ  είπεν είς άλλος.— Άλλά διατί έφυγε·/; 
ήρώτησε τρίτος. Όταν έφθασεν είς τήν μάχην 
τού Βοροδίνου καί ό Τολστόη έδέησε νά ειπη οτι 
οί Ρώσσοι δέν ένίκησαν, ή λύπη τών παιοιων 
ήτο απερίγραπτος «ήτο οφθαλμοφανές δτι φοβε
ρόν κτύπημα κατέφερε κατ’ αυτών. — Αί οεν 
ένικήσαμεν ημείς ούτε αύτοί !»  Ότε ο Ναπο
λέων έφθασε πρό τής Μόσχας άναμένων τας 
κλείδας καί τήν υποταγήν μακρά κραυγή έξε- 
γέρσεως ήκούσθη. Ή πυρπόλησες τής Μόσχας 
έπεδοκιμάσθη ώς ήτο επόμενον.

Τέλος ήλθεν ό θρίαμβος ή ύποχώρησις . . . 
— Μόλις ό Ναπολέων εφυγεν άπό τήν Μόσχαν 
ό Κουτούζωφ τόν έκυνήγησε καί ήρχισε νά τον 
κτυπά, είπεν ό Τολστόη.—Τού Ιδωκε νά κατα-

λάβη ! έκραξε* ό Πέτκας, δστις κατακόκκινος, 
παρά τόν διηγούμενον καθήμενος, συνέσπα έν τή 
ταραχή αύτοΰ τούς μαύρους δακτύλους του. 
Μόλις έλέχθη ή φράσις αύτη καί φρικίασις έν- 
Οουσιασμού συνέσεισεν ολόκληρον τήν τάξιν. Είς 
μικρός παρ’ ολίγον νά καταπατηθή χωρίς νά 
τό έννοήσουν: — Ά  δόξα νάχη ό Θεός!—  Νά, 
πάρτα τά κλειδιά! κτλ. Ό Τολστόη έξηκολού· 
θησε διηγούμενος πώς έξεδιώχθησαν οί Γάλλοι. 
Κατελυπήθησαν τά παιδία δταν έμαθον δτι ο εις 
έκ τών ’Ρώσσων στρατηγών έφθασε πολύ αργά 
είς τόν Βερεζίναν· τόν ύβρισαν ό ΙΙέτκας μά
λιστα έμουρμούρισε:— Έγώ θά τόν έτουφέκιζα 
γιατί άργησε ! «Έ πειτα  ήαθάνθησαν οίκτον διά 
τούς παγώσαντας Γάλλους. Έπειτα διήλθον τά 
σύνορα. Οί Γερμανοί οί τέως έναντίον τών'Ρώσ
σων, γίνονται φίλοι αυτών.

Οί μαθηταί τά έβαλαν καί πάλιν μέ τόν 
Γερμανόν : —Έτσι λοιπόν κάμνετε σείς αί ; 
Πρώτα έναντίον μας, καί δταν είμεθα δυ/ατώ· 
τεροι, μαζί μας». Καί έξαφνα δλοι άνορθούνται 
ά/αφωνούντες «ουφ !»  ή δέ ήχώ τής φωνής των 
έφθασε μέχρι τής όδού.

Ά φ ' ού κατηυνάσθησαν ολίγον, ό Τολστόη 
έξηκολούθησε τήν διήγησίν του’ διηγήθη πώς 
ώδήγησαν τόν Ναπολέοντα μέχρι τών Παρισίων, 
πώς έγκατέστησαν τόν άληθή βασιλέα έπί τού 
θρόνου του,καί έθριάμβευσαν καί συνευωχήθησαν. 
Ά λ λ ’ αί άναμνήσεις τού Κριμαϊκού πολέμου 
καταστρέφουσι τήν χαράν των.— Περίμενε λίγο, 
λέγει ό Πέτκας, περίμενε νά μεγαλώσω, καί 
θά τούς μάθω έγώ ! *Αν ξαναβρεθούμεν είς τό 
οχύρωμα τού Σεβαρδίνσκη ή είς τό Μαλακώφ 
είς τήν κορυφή τού βουνού θά τά πάρωμε πισω! » 
Ήτο αργά πλέον δτε ό Τολστόη επεράτωσε τήν 
διήγησίν του. ’Εκείνην τήν ώραν τά παιδία συν- 
είθιζον νά κοιμώνται. Ά λ λ ’ ουδείς έκοιμάτο. 
Έν ώ ήγείρετο ό Τολστόη, κάτωθεν τού καθί
σματος αύτού, έν μέσω τής έκπλήξεως όλων, 
έξήλθεν ό Ταράσκας- τόν προσέβλεπε μετά σο
βαρότητες συγχρόνως καί έξάψεως.— Πώς έτρύ- 
πωσες έκεί κάτω ! — Είνε άπό τήν άρχήν, είπε 
κάποιος. Δέν είνε ανάγκη νά τόν έρωτήση κανείς 
αν ένόησε' έφαίνετο άπό τήν φυσιογνωμίαν του.
— Θά τά διηγηθής καί σύ ; ήρώτησεν ό Τολ
στόη.— Έγώ; — Έσκέφθη.— Θά τά διηγηθώ 
δλα.— Θά τά διηγηθώ είς τό σπίτι.— Κ* έγώ!
— Κ’ έγώ ! — Δέν έχει άλλο ; —"Οχι.— Καί 
δλοι ώρμησαν είς τήν κλίμακα άλλοι μέν όρκι- 
ζόμενοι νά δώσουν νά καταλάβουν είς τούς Γάλ
λους, άλλοι ύβρίζοντες τόν Γερμανόν, άλλοι 
ίπαναλαμοάνοντες πώς έξεδικήθη έ Κουτούζωφ.

— Είπατε τήν ιστορίαν σας ώσάν'Ρώσσος, μοί 
έλεγε τήν εσπέραν δ Γερμανός μαθητής κατά τού 
όποιου ειχον έξεγερθή τά παιδία. Νά ήκούατε 
πώς τήν διηγούνται είς τόν τόπον μας αυτήν τήν
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ίστβρίαν ! Δέν είπατε τίποτε διά τάς μάχας των 
Γερμανών διά νά άποκτήσουν τήν ελευθερίαν 
τω ν.— Ώμολόγησα δτι ή διήγησίς μου δέν ήτο 
ιστορία, αλλά διήγημα κατάλληλον νά έξεγείρη 
τό εθνικόν συναίσθημα.

("Ε πεται τό τέλος)
Α . Π. Koyptuhs

Α Ν Α Λ Ε Κ Τ Α

Η  Γ Ε Ω Γ Ρ Α Φ Ι Α  Κ Α Τ Α  Τ Ο  1902

Έκ των αναγόμενων εις την Γεωγραφίαν τά 
μάλλον άξια αναγραφής γεγονότα κατά τό λή
ξαν 1902 έτος είνε ή επάνοδος πολλών έξερευ- 
νητών έκ των πολικών χωρών καί ή έκ του 
χάρτου άπάλβιψις δύο αφρικανικών κρατών κατό 
πίν τριετοϋς αιματηρού πολέμου.

II έπάνοδο; Τού πλοιάρχου Σβέρδρουπ διά 
τού «Φράμ», έξοπλισθε’ντος υπό τού γνωστού 
έξερευνητού Νάνσεν, ήγειρε τόν πέπλον, δστίς 
εκάλυπτε τριετίαν δλην κοπιώδους έργασίας εις 
τας ϋπερβορείους χώρας, χάρις εις τάς όποιας 
έγνώσθη ακριβώς παραλία μήκους 2500 μιλιών 
μεταξύ τής 89° κα! τής 106° δυτικού μήκους. 
Δι εξερευνήσεις τού Σβέρδρουπ δέν έφερον αυτόν 
βορειότερον τής 81° καί 3Τ βορείου πλάτους.

Έν τίρ άνατολικφ τμήματι τών αρκτικών 
χωρών ό Έώσσος βαρώνος Τόλ έξηρεύνησε τάς 
βορείου; ακτά; τής Σιβηρίας Οπως άνακαλύψη 
ςηράν, ήν ϋπέθετε κείμενη·/ πρός Β . τώ< Νήσων 
τής Νέας Σ βηρίας. Τό μόνον δμω; αποτέλεσμα 
τής έξερευνήσεως ήτο ό καθορισμός τής θεσεως 
τού ποταμού Ταϊμόρ. Συγχρόνως ό πλοίαρχος 
Βάρνεκ έςηρεύνει τήν Νέαν Ζέμβλαν καί τήν 
θάλασσαν τού Καρά.

Έκ τών άνταρκτικών χωρών μόλις τό προσε
χές έαρ θα φθάσωσιν ειδήσεις περί τής υπό τόν 
πλοίαρχον Σκώτ αγγλικής έκδρομής, ή τις έπι- 
βαίνει τού D iscocei'i/  ( Άνακάλυψ.ς). Τήν 2 /tv 
Ίανουαρίου 1902 ή εν τφ  άτμοπλοίω ( ¡a m s  
γερμανική έκδρομή έφθασεν εις τόν άνταρκτικόν 
σταθμόν Κεργκελέν, όπόθεν περί τά τέλη τού 
αυτού μηνός απέπλευσε κατευθυνομένη πρός Ν. 
Και περί ταύτης ώ; καί περί τινων άλλω/ (μιας 
σουηδικής, μια: σκωτ.κής καί άλλων) οΰοεμία 
μέχρι τέλου; τού έτους έλήφθη νεωτέρα είόησις.

Τμήμα τής Ευρώπη: μή τελείως είσέτι έξερευ- 
νηθέν είνε παραλία', τινές τής 'Ρωσσίας έ/ τφ 
Αρκτ.κφ Ώκεανώ, δτου ή νεωστί κτισθεϊσα 

πόλις Άλε;α/δρόβτκη, επί τής Μουρμανικής πα
ραλίας, όσημεραί μεγεθύνεται. 'Αλλά καί βο
ρειότερο·/ εν τή Νέα Ζέμβλα σχηματίζονται διαρ
κώ; συνοικισμοί εκ σαμογετικώ/ οίκογενειώ/.

Σπουδαΐαι μεθοριακαί τροποποιήσεις δέν ΰπάρ- 
χουσίν έν Ευρώπη κατά τό λήξαν έτος, διελθόν 
έν ειρήνη διά τήν ήμετέραν ήπειρον. Ούχ ήττον 
μικραί τινες έπανορθώσεις έγένοντο εις τήν με
θοριακήν γραμμήν τής αυστριακής Γαλικίας καί 
τής πρωσσικής Σ.λεσίας, βορείως τού Βιστούλα, 
όρισθίντος ώ; όροθετικής γραμμής τού ποταμού 
Πορτσέμα εις τήν μεθοριακήν γραμμήν Γαλικίας 
καί Ουγγαρίας υπέρ τής πρώτη; έν τή ζώνη τής 
'Γάτρας· μεταξύ δε Γαλλίας,Ελβετίας καί ’Ιτα
λίας παρά τό Λευκόν όρος.

Έν Άσία Ιληξεν έπιτυχώς ή έξερευνητική 
έκδρομή τού σουηδού Σβέν Χέδιγκ. Καί ούτος 
ομως, καίπερ διασχίσας ολόκληρον τήν Θιβετίαν , 
δέν ήδυνήθη νά είσέλθη εις τήν ίεράν πόλιν Λά- 
σαν, έμποδισθεί; ύτό τών πρακτόρων τού Δα- 
λάη Λάμα. Τά πορίσματα τής έκδρομής τού 
Σβέν Χέδιγκ πλουτίζουσιν ού μόνον τήν τοπο
γραφίαν καί τήν φυσικήν γεωγραφίαν, αλλά καί 
τήν μετεωρολογίαν, τήν ζωολογίαν, τήν γεωλο
γίαν, τήν βοτανικήν καί τήν αρχαιολογίαν, έλ- 
πίζεται δε ο τι θά οημοσιευθώσι τή συνδρομή τής 
σουηδικής κυβερνήσεως. Τήν θιβετίαν μετά τής 
Μογγολίας μέχρις Ανατολικής Σιβηρίας έξηρεύ
νησε καί ό'Γώσσο; λοχαγό; Κοζλαυ, περιοδεύσας 
επί τριετίαν κατ’ έντολή·· τής ^ωσσικής κυβερ- 
νήσεως. Ό  Γώσσος βοτανικός Σαποσνίκωφ καί 
ό Γερμανός γεωγράφος Μάξ Φρειδέριξεν διέσχι
σαν τά κεντρικά ωσαύτως τής Άσίας. Περί τού 
Γότφρηδ Μερτσμπάχερ, άπελθόντος έκ Τασκέν
δης τήν 22 ’Απριλίου 1902, όλίγιστα έγνώ- 
σθησαν.

νΑξιαι σηι/,ειώσεως έξερευνήσεις είνε ή τού 
“Αγγλου ταγματάρχου Πε'ρσυ Κόξ καί ή τού 
Αυστριακού διδάκτορος Χάιν, έν ’Αραβία. Ό 
πρώτος άπελθών έκ Μχσκάτης διέσχισε τήν Όμα- 
νικήν χερσόνησον, ό δέ δεύτερος μετά τής συζύ
γου του οιέμειναν έπί δύο μήνα; έν Γκισίν,παρά 
τήν παραλίαν τού Άδραμούτ, χάριν γλωσσολο- 
γικών καί τοπογραφικών μελετών.

Έ/ τή δυτική Μικργ. ’Ασία ό λίαν γνωστός 
Γερμανός γεωγράφος Φίλιψον συνέλεξεν άξιοση- 
μειώτου; παρατηρήσεις περί τής γεωλογικής συ- 
στάσεως τή; χώρας. Άξια αναγραφή; είνε ωσαύ
τως καί ή ύτό τινων αυστριακών Πέντερ καί 
'Γσιδερμπάουερ έξερεύνησις τού Άργαίου.

Έν ’Αφρική δύο κυρίως ζώναι έπισύρουσι τήν 
προσοχήν τών έςερευνητών, ή νοτίως τής Άβυσ- 
σηνίας καί ή μεταξύ τού λεκανοπεδίου τού Κόγ- 
γ :υ , τή; λίμνη; Τσάδ καί τού Βενού. Κατά τό 
λήξαν έτος εδημοσιεύθν,σαν αί αφηγήσεις τής 
περιοδείας τού κ. Νόνμχν καί τού βχρώνου Έρ · 
λχγγερ έν τήχύρα τώ/ Σ μχλή καί τών Γαλλάς.

Γ ή / δευτέρχν ζώ/ην εξερευνώσ. κυρίω; Γάλλοι 
στρατ.ωτ.κ-.ί, *0 Κερμχ/ περ.έγρχψε τόν ρνύν 
τού ”Α'ω Σ ίγγχ, πχρχτοτχμου τού Κόγρυ .

Ε Θ Ν Ι Κ Η  Λ Γ Ω Γ Ι Ι

’Ολίγον δέ δυτικώτερον ό Γερμανός διοικητή; 
τού Καμερούν βαρώνος Στάιν έξηρεύνησε τόν Ζά, 
παραπόταμον τού Σάγγα. ΙΙλεΙσται έξετελέσθη- 
σαν έξερευνήσεις καί εις άλλα τμήματα τής 
’Αφρικής, χωρίς δμω; νά έχωσι τόν χαρακτήρα 
σπουδαιοφανών περιηγήσεων.

Έν Αμερική αί εξερευνήσεις, έκτός μικρών 
λεπτομερειώ', ούίέν σπουδοϊον ήγ.γον εις φώ.. 
Τό σπουδαιοτερον γεγονός τής πολιτικής Γεω
γραφίας είνε ή τήν 7)20 Μ/ίου γενορ,έ.η άνα 
κήρυξις τή; Κουβαϊκής δημοκρατίας καί ή α.γορά 
τών Δυτικών Άντιλλών ύπό τή; Βορείαμερικα 
νικής Συμπολιτείας.

*  Ν Α Γ Ν Ο Ϊ Τ Η Σ

Δ Α Ν Ε Ι Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

Σ Η Μ Ε Ι Ω Μ Α Τ Α

Έδικάζετο πρό ολίγων ημερών εις μιαν πόλιν 
τών Ηνωμένων Πολιτειών άνθρωπος ονομαζό
μενος Γάστω·/ Σιλιβέζ,κατηγορούμενος έπί κλοπή 
ποσού 3000 φράγκων.

Έρωτηθείς ύπό τού δικαστού ο κατηγορού
μενος, άπήντησεν δτι «πριν ή άσπασθή τό επάγ
γελμά τού κλέπτου υπήρξε θαλαμηπόλος ενός 
έπαίτου».

— ’Επαίτου; ήρώτησεν έκπληκτος ό δικαστής;
— Μάλιστα. Ό κύριός μου ήτο χωλός, και 

έγύ τόν περιεποιούμην καί τόν έβοήθουν νά ε·/ 
δύεται καί νά έκούεται καθ’ έκάστην.

— Καί σ ’ έπλήρωνε )
— Ακριβέστατα καί αρκετά καλά, μού έδιοεν 

25 δολλάρια κατά μήνα.
Δηλαδή 200 δραχμάς!

Γ Ν Ω Μ Δ Ι  

Π Α Λ Α Ι Ω Ν  Κ Α Ι  Ν Ε Ω Ν

Ό  βίος ημών είνε σκοτεινός θάλαμος, έν τώ  όποιοι 
α! εικόνες τοϋ άλλου κόσμου Ειαφαίνονται τόσον φω 
τεινότερα!, όσον σκοτεινότερο·/ είνε τό εσωτερικόν 
του θαλάμου. Ζάν 0<ο4.

Αιά νά εκτιμήσω  μεν ακριβώς τάς άρετάς ενός 
έθνους, δεν άρκεί νά λάβωμεν ΰπ’ οψει τούς μεγάλους 
μόνον άνδρας του' πρέπει νά έξετάσωμεν όποιος είνε 
ό έπικοατών /αρακτήρ τοϋ λαοϋ έν γ ένε ι. Σ μά ι.Ι ΐ-

Ή  αναίδεια κα ι τό Βράσος είνε ολιγωρία τή ς κρι- 
σεως τώ ν  χρηστών, περιφρόνησις τή ς κοσμιότητος 
έςύβρισις τοϋ εσωτερικού ήμών κριτοϋ, αυτοχειρία 
τής ψυχής. Π Τ ρ ά π α .

Τά ζώ α  κα ί ή  μουσική

Περιεργότατα είνε τ ’ αποτελέσματα τής έπι- 
δράσεως τής μουσικής έπί τών ζφων, παρατη- 
ρηθέντα έσχάτω; εις τόν ζωολογικόν κήπον τού 
Λονδίνου.

Μίαν πρωίαν έ» φ αί άρκτοι έ/.οιμώντο βαθέως, 
εί; βιολιστής έτοποθετήθη άνωθι τού κλωβού 
των καί ήρχισε νά παίζη τό όργανόν του. Ή 
νεωτέρα άρκτος έξύπνησεν,έτεινε τό ούς καί με
τά τινα πηδήματα ήρχισε ν ’ άκούη τήν μουσι
κήν μετά μεγάλης προσοχής. Ό βιολιστής κα- 
τέβη τότε καί έστάθη απέναντι τού κλωβού, ή 
δέ άρκτος έθεσε τήν κεφαλήν καί τούς πόόας της 
μεταξύ τών κιγκλίοων, προσήλθον δέ μ ετ’ ολί
γον καί αί άλλαι άρκτοι. Μετά μίαν έπίτηδες 
κρουσθεϊσαν παραφωνίαν τά θηρία ¿οπισθοχώρησαν 
περίφοβα. "Οτε δέ ό βιολιστής έτόνισεν έν έμ- 
βατήριον, αί άρκτοι ήρχισαν νά βαοίζωσιν έντάς 
τού κλωβού μέ τό» ρυθμόν τού έμβατηρίου.

Τά αύτά παρετηρήθησαν καί εις τού; λέοντας, 
οΐτινες έπλησίασαν δσον ήδΰναντο εις τό βιολίον, 
καί τών όποιων ¡ ί ;  έσειε τό άκρον τή; ουράς του 
κατά τά μέτρον τού άσματος, έν ώ μία λέαινα 
διεφιλονείκει έπί πολλήν ώραν πρός αΰτόν τήν 
θέσιν του καί κατώρθωσεν έπί τέλους νά τεθή με
ταξύ αύτού καί τού βιολιού. ΟΙ λύκοι απ’ έναν- 
τίας έδειξαν εις τό άκουσμα τής μουσικής ση
μεία μεγάλου τρόμου, έτριξαν τούς όδόντα; καί 
μέ τρίχας άνωρθωμένα; κατέφυγον εις τό βάθο: 
τού κλωβού των. Όλιγώτερον έτρόμαξαν οί 
θώες καί αί άλώπεκες, έν ώ οί πίθηκοι κατ’ αρ- 
χάς πτοηθεντες ήκροάσθησαν κατόπιν μετά προ
σοχής πολλής τό βιολίον καί έπί τέλους τό συν- 
ώδευσαν διά τινων άναρθρων ήχων.

Τό περιεογότερον είνε δτι δλα σχεδόν τά ζώα 
έξεδήλωσαν τρόμον εις τό άκουσμα παραφωνιών. 
Κατά τούτο τά ζώα είνε πολύ όλιγώτερον ανε
κτικά ή οί άνθρωποι, οΐτινες πολλάκις πληρώ- 
νουσι καί ακριβά μάλιστα διά ν ’ άκούωσι φρικτάς 
διά τού λάρυγγος ή διά τού οργάνου παραφωνίας.

Ο ί ’ Α γ ρ ά μ μ α τ ο ι .

Έδημοσιεύθη έσχάτως στατιστική περί τής 
αναλογίας τών αγραμμάτων εις τάς διαφόρους 
ευρωπαϊκά; χώρας. Αί σλαυϊκαί χώραι, κατά τήν 
στατιστικήν αυτήν, περιέχουσι τήν μεγαλητέραν 
αναλογίαν τών αγραμμάτων, ήτι; ανέρχεται μέ
χρι τών 80 έπί τοϊ; εκατόν. Έρχονται κατόπιν 
τά Λατινικά έθνη, μεταξύ τών όποιων διακρί- 
νονται ή Ισπανία, δπου οί αγράμματοι υπολο
γίζονται εις τήν αναλογίαν 63°/0, και ή ’Ιταλία 
ένθα ή αναλογία φθάνει μέχρι τών 48°/0.

Εις τήν Ουγγαρίαν οί αγράμματοι ύπολογί-
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ζονται εις 43% , εις τήν Αυστρίαν ε ις  39% , εις 
τήν Ιρλανδίαν εις 21% , εις τήν Γαλλίαν καί 
εις το Βέλγιον εις 14% , εις τήν ’Ολλανδίαν 
εις 10% , καί εις τήν ’Αγγλίαν εις 8°/°. Α! 
Ήνωμέναι Πολιτεΐαι κατέχουσι περίπου τήν 
αυτήν καί ή ’Αγγλία βαθμίδα τής κλίμακος 
ταύτης, Οί ολιγώτεροι εις τόν κόσμον αγράμμα
τοι είνε οί τώ< γερμανικών χωρών. Ή  Γερμα
νία, ήτις είνε σήμερον ή μεγάλη έστία τών γραμ
μάτων, κατώρθωσε νά καταβιβάση τήν αναλο
γίαν ταύτην μέχρι ελάχιστου ορίου τών 1 % .

Έ κ α τ ο ν τ α ε τ η ρ Ι ς  τ ή ς  γ ρ α φ ίδ ο ς .

Ή ε’κατονταετηρίς τής μεταλλικής γραφίοος 
θά εορτασθή εφέτος έν Άγγλίφ. Συμπληροΰται 
μετά τινας μήνας αιών, άφ’ δτου ό άγγλος Ούίζε 
εφεύρε τήν έκ χάλυβος κατασκευήν εΰθηνών με
ταλλικών γραφίδων. 01 προπάτορες μα; Ιγραφον 
με τα πτερά τής χηνός, καί τό είδος τής γραφής 
των διέφερε διά τούτο πολύ τού σημερινού,προσ- 
λαμβάνον ένεκα τής γροφίδο; ιδιαίτερόν τινα τύ 
πον. Ιίολύ πρά τού αγγλου εφευρέτου ό γάλλος 
Τιβε νώ κατεσκεύασεν είδος τ ι γροφίοος εξ ορει
χάλκου, διά νά άντικαταστήττι τάς έκ πτερών. 
ΕΓχεν δμως ή γραφίς τού Τιβενώ τό ελάττωμα 
τής μεγάλης τιμής, διότι έστοίχιζεν 20 φράγκα 
έκάστη.

Τδ Ά ι» ίρ ικ α ν ι* δ ν  τ η λ ίδ ό λ ο ν .

Μετά πολλάς καί μακράς δοκιμάς κατώρθωσαν 
οί ’Αμερικανοί στρατιωτικοί νά κατασκευάσωσι 
πρότυπον τηλεβόλον, περί τού όποιου λέγεται 
ότι είνε τό φοβερόιτατον τών πολεμικών μηχα
νημάτων, έ; δσων έξήλθον μέχρι τούδε από τής 
ανθρώπινης χειρός. Τό κατεσκεύασαν οί στρατιω
τικοί μηχανικοί τοΰ ναυστάθμου τού Βάτερβιλλτ, 
όστις κεΐται όχι μακράν τής Νέας Ύόρκης, τέσ- 
σαρα δέ ολόκληρα έτη άπήτησεν ή μελέτη τών 
διαφόρων του μερών. Μικράν ιδέαν του τεραστίου 
τούτου τηλεβόλου έχει τις, αν λάβη ύπ ’ δψει ότι 
τό βάρος του υπολογίζεται εις 131,000 χιλιό 
γραμμα, τό μήκός του εις μέτρα 15 καί τού 
βλήματος αύτού τό βάρος εις χιλ. 1,066.

Πρός κατασκευήν του γιγαντώδους τούτου πολε 
μικού μηχανήματος έδέησεν έν πρώτοι; νά κατα- 
σκευασθή ολόκληρος συσκευή ειδικών εργαλείων, 
ήτις καί μόνη έστοίχισε 2,500,000 φράγκων. 
Μ ’ δλον τό τεράστιον βάρος τού τηλεβόλου, ό 
χειρισμός του έκτελεΐται εύκολώτατα, διότι ε 
καστον όργανον τίθεται εις κίνησιν δΓ ειδικού 
ηλεκτροκινήτου ελατηρίου. Ή ευστοχία τής βο
λής λέγεται κατόρθωμα θαυμάσιον.

Μόλις έξέλθη του στομίου τό χαλύβδινον βλή
μα, έζωθούμενον ύπό γομώσεως 576 λίτρων άκα
πνου πυρίτιδος,προσλαμβάνει τρομακτικήν ταχύ
τητα 700 μέτρων κατά δευτερόλεπτον. Ύπε-

λογίσθη δέ δτι εις τό ύψηλότερον σημεΐον τής 
εναερίου κινήσεώς του τό έκσφενδονιζόμενον ύπό 
τού τηλεβόλου τούτου όβούζιον εύρίσκετο εις ύψος 
9,500 μέτρων ύπεράνω τού εδάφους. Δύναταί 
άρα νά διέλθη καί διά τών ύψίστων τού άέρος 
στρωμμάτων.

Διατρυπά θώρακα χαλύβδινον πάχους μέχρις 
110 έκατοστομέτρων.

Πρός τοιοΰτον δπλον τού πυροβολικού ούδέν 
γνωστόν έν τψ κοσμώ τηλεβόλον είνε δυνατόν 
νά συγκριθη, ού'έ υπάρχει θώραξ μεταλλικός 
ικανό; ν ’ άντιστη εις τήν δύναμιν τής εΐσχωρή- 
σεως τού φοβερού του βλήματος.

’ ,1·(γελ£αι τή ς  Σελήνης.

Άπό μεγαλοπράγμονας καί καινοτρόπους ’Α
μερικανούς πρόκειται νά χρησιμοποιηθή ή Σελή
νη ό>; επιφάνεια τοιχοκολλήσεων. Καί ιδού πώς: 
Συνεστήθη έν Άγίω Ί’ραγκίσκφ εταιρία, τής ό
ποιας σκοπός είνε νά ύπηοετήση τήν δημοσιότη
τα, έκμεταλλευομένη τήν Σελήνην. Δ ι’ ένος συν
δυασμού τών άκτί/ων τού’Ρέντγκεν καί τού άνευ 
σύρματος τηλεγράφου θά γίνωνται προβολαί αγ
γελιών έπί τής έπιφανείας τού δορυφόρου μας.
II Σελήνη θά δ’.αιρεθή εις τμήματα, τά όποια 

θά ενοικιάζονται εις τούς μεγάλους έργοστασιάρ- 
χας καί έμπορους. Ή εταιρία υπολογίζει δτι εις 
έκάστην πανσέληνον θά είσπράττη 200,000 
φράγκων.

β α λ ίσ σ ιο ν  τέρα ς.

Άλιεΐς τής Αυστραλίας συνέλαβον τέρας θα
λάσσιον πρωτοφανές. Τό θηρίον τούτο τού ώκε- 
ανού έχει μήκος τριών μέτρων καί μεγάλην ου
ράν. *Η κεφαλή του ομοιάζει πρός τήν τοΰ έ- 
λέφαντος, τό ψύγχος έχει όοόντας αιχμηρούς,ή δέ 
όίς του απαράλλακτο; πρός τήν τού ^.νόκερω- εις 
τήν £άχιν έχει δύο ευμεγέθη πτερύγια καί τέσ- 
σαρα άλλα εις τάς πλευράς. Τό δέρμα του είνε 
μελανωπόν καί λεϊον. Οί άλιεΐς έστειλαν αύτό 
εις τό μουσεϊον τού Μελβούρνου, τό όποιον ήγό- 
ρασε τό πρωτοφανές θαλάσσιον θηρίον.

Αιά το ύς  προληπτικούς.

"Οπως δηλώση τάς περί ώρισμένων άποφρά- 
δων ημερών τής έβδομάδο; προλήψεις τών απλοϊ
κών ό υπουργός τών "Εσωτερικών τής Γερμανίας 
διέταξε νά καταρτισθή στατιστική τών κατά τά; 
52 εβδομάδας τού παρελθόντος έτους συμβάν
των δυστυχημάτων χωριζομένων τών εις έκά
στην ημέραν άνηκόντων. ’Εκ ταύτης προέκυψεν 
δτι επί 9 ,948 δυστυχημάτων: 1,674 συνέβησαν 
τήν Δευτέραν, 1,551 τήν Τρίτην, 1,631 τήν 
Τετάρτην, 1,547 τήν Πέμπτην, 1,638 τήν Πα
ρασκευήν, 1,638 τό Σάββατον καί 268 μόνον 
τήν Κυριακήν.


